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  لجنة وضع المرأة 
   والخمسونالسابعةالدورة 

  ٢٠١٣مارس / آذار١٥-٤
  *من جدول الأعمال المؤقت) أ (٣البند 

ــدورة     ــالمرأة وال ــائج المــؤتمر العــالمي الرابــع المعــني ب متابعــة نت
لجمعيـــة العامـــة المعنونـــة   الاســـتثنائية الثالثـــة والعـــشرين ل  

السلام اة بين الجنسين والتنمية والمساو: ٢٠٠٠عام  المرأة”
تنفيذ الأهداف الاستراتيجية   : “في القرن الحادي والعشرين   

والإجراءات الواجب اتخاذهـا في مجـالات الاهتمـام الحاسمـة           
        واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات

ــات           ــساء والفتي ــة للن ــات المقدم ــددة القطاع الخــدمات والإجــراءات المتع
  المعرضات للعنف

    
  تقرير الأمين العام    

  
  موجز  

يبحـــث هـــذا التقريـــر مـــدى قيـــام الحكومـــات بتنفيـــذ خـــدمات وإجـــراءات متعـــددة    
ويحـدد التقريـر الثغـرات والممارسـات        .  والفتيـات المعرضـات للعنـف      للنـساء القطاعات موجهة   

ه في المــستقبل مــن إجــراءات ذالجيــدة، ويخلــص إلى عــدد مــن التوصــيات بــشأن مــا ينبغــي اتخــا  
  .جهها إلى لجنة وضع المرأة لتنظر فيها في دورتها السابعة والخمسينيو
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  مقدمة  - أولا  
 علـى جميـع     تنظر لجنة وضـع المـرأة في دورتهـا الـسابعة والخمـسين في موضـوع القـضاء                   - ١

ويبحـث هـذا التقريـر    . أشكال العنف ضد المرأة والفتاة ومنعها باعتباره موضـوعها ذا الأولويـة          
مدى قيام الحكومات بتنفيـذ خـدمات وإجـراءات متعـددة القطاعـات لفائـدة النـساء والفتيـات                   

ويتـضمن هـذا    .)١( مـن تـدابير لحمايتـهن مـن العنـف في المـستقبل             اتخذتهالمعرضات للعنف، وما    
 ٢٠٠٩/١٥ و ٢٠٠٦/٩التقريــر الــذي أُعــد عمــلاً بقــراري المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي  

ويــستند إلى مــا أُجــري في الآونــة الأخــيرة مــن بحــوث    ،)٢(تحلــيلاً لإســهامات الــدول الأعــضاء 
وتحليلات، وإلى المعلومات والبيانات الواردة من كيانـات الأمـم المتحـدة ومـصادر أخـرى يـرد                  

  .تقرير إلى توصيات بشأن الإجراءات المقبلة يقدمها للجنة لتنظر فيهاويخلص ال. بيانها
    

  والسياساتي العالميالإطار القانوني   - ثانيا  
، )٤٨/١٠٤انظـر قـرار الجمعيـة العامـة         (وفقا لإعلان القضاء علـى العنـف ضـد المـرأة              - ٢

ويترتــب عليــه، ليــه عــصبية الجـنس  أي فعـل عنيــف تـدفع إ  ’’يُقـصد بــالعنف ضـد المــرأة والفتــاة   
 يــرجح أن يترتــب عليــه، أذى أو معانــاة للمــرأة، ســواء مــن الناحيــة الجــسمانية أو الجنــسية     أو
النفــسية، بمــا في ذلــك التهديــد بأفعــال مــن هــذا القبيــل أو القــسر أو الحرمــان التعــسفي مــن    أو

، وســواء كــان مرتكــب الفعــل دولــة ‘‘الحريــة، ســواء حــدث ذلــك في الحيــاة العامــة أو الخاصــة
ويحدث العنف ضد المرأة في جميع البلدان والسياقات والظـروف، وهـو أحـد               .لم يكن دولة   أو

وقد أُحـرز الكـثير مـن التقـدم في التـصدي لهـذا النـوع           . أكثر انتهاكات حقوق الإنسان شيوعاً    
من العنف على مدى أكثر من ثلاثة عقود من الجهود الـتي بذلتـها الحركـة النـسائية ومنظمـات       

وقــد أصــبح اليــوم التــزام الــدول بتحمــل المــسؤولية عــن التــصدي  . دني والحكومــاتالمجتمــع المــ
للعنف ضد المرأة والفتاة جزءاً من الإطار العـالمي لحقـوق الإنـسان بوجـه عـام، وهـو منـصوص                 

  .عليه على وجه التحديد في عدد من الاتفاقيات والاتفاقات والقرارات العالمية الملزمة

__________ 
مسألة منع العنـف ضـد المـرأة والفتـاة يتناولهـا تقريـر منفـصل أعـده الأمـين العـام عـن الموضـوع ذي الأولويـة                               )١(  

)E/CN.6/2013/4.( 

ا وجمهوريــة كوريــا وجيبــوتي والــدانمرك  الأرجنــتين والأردن وإســبانيا وإســتونيا وإيطاليــا وبــاراغواي وبولنــد    )٢(  
ــت          ــا والكوي ــدا وقطــر وكولومبي ــسرا وفنلن ــسويد وسوي ــسودان وال ــسنغال وال ــا وســلوفينيا وال وســري لانك

ومدغشقر والمكـسيك والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية وموريـشيوس والنمـسا            ومالطة
 .وهنغاريا واليابان
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اء علــى جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة الإطــار العــام للتــصدي   وتتــضمن اتفاقيــة القــض  - ٣
ويعطـي عمـل اللجنـة المعنيـة بالقـضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة تفـسيراً واضـحاً للاتفاقيـة،                        . للتمييز

تعتبر صراحة أن العنـف شـكل مـن أشـكال التمييـز وتؤكـد مـسؤولية الـدول وواجبـها في منـع                         إذ
  ).١٩ و ١٢انظر توصيتي اللجنة العامتين (عددة من الاتفاقية العنف والتصدي له بموجب مواد مت

 منـها الـتي     ١٩وترد التزامات محددة أيضاً في اتفاقية حقوق الطفل، ولا سيما في المادة               - ٤
تقتضي من الـدول أن تتخـذ التـدابير اللازمـة لحمايـة الفتيـات مـن العنـف، وفي اتفاقيـة حقـوق                        

ى واجب الدول التـصدي للعنـف ضـد النـساء والفتيـات             الأشخاص ذوي الإعاقة التي تركز عل     
 الـدولَ  ١١١وتلزم الملاحظة العامة المتعلقة باتفاقية منظمـة العمـل الدوليـة رقـم      . ذوات الإعاقة 

  . اللازمة للتصدي للتحرش الجنسيالأطراف بتنفيذ التدابير
 للجمعيـة العامـة،     ويضم الإطار القانوني المتعلق بالعنف ضد المرأة والفتاة عدة قـرارات            - ٥

انظـر القـرار    (، وإعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية                ٤٨/١٠٤منها القرار   
ــادة  ٦١/٢٩٥ ــق، الم ــة إلى     )٢٢، المرف ــود الرامي ــة بتكثيــف الجه ــرارات المتعلق ــن الق ــدداً م ، وع

س القضاء على جميع أشكال العنف ضد المرأة، إضافة إلى قرارات مجلس حقوق الإنـسان ومجل ـ              
ــيجين، ولا ســيما في الهــدف الاســتراتيجي دال، الإجــراءات      .)٣(الأمــن ــهاج عمــل ب ــبين من وي

المطلــوب مــن الــدول أن تتخــذها، وتــشمل هــذه الإجــراءات تــوفير خــدمات وتــدابير متعــددة    
وقـد سـبق للجنـة وضـع المـرأة أن عالجـت             . القطاعات تكون في متناول جميع النـساء والفتيـات        

، كمــا تناولتــها في اســتنتاجاتها المتفــق عليهــا  ٢٠٠٣ والفتــاة في عــام مــسألة العنــف ضــد المــرأة 
رر للــدورة الــسابعة والخمــسين قــويتــيح الموضــوع ذو الأولويــة الم .)٤(٢٠٠٧ و ١٩٩٨لعــامي 

  .للجنة فرصة للنظر في ما يقع حاليا على كاهل الدول من التزامات، ولتعزيز الإطار المعياري
ا على معيـار بـذل العنايـة الواجبـة بهـدف التـصدي للعنـف                وتقوم هذه الالتزامات كله     - ٦

، عن طريق منـع أعمـال العنـف         ))ج (٤، المادة   ٤٨/١٠٤انظر قرار الجمعية العامة     (ضد المرأة   
ف لـضحاياها، سـواء      المرأة منها وتوفير سبل الانتـصا      ضد المرأة والتصدي لهذه الأعمال وحماية     

فقــد لاحظــت المقــررة الخاصــة المعنيــة   .)٥(كــان مرتكــب هــذه الأعمــال دولــة أو جهــة أخــرى 
بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبـه، في تقريرهـا عـن معيـار بـذل العنايـة الواجبـة بوصـفه                      

، أوجه تفاوت كبير في التنفيـذ وإغفـالا      )E/CN.4/2006/61(أداة للقضاء على العنف ضد المرأة       
__________ 

، وقــرارات مجلــس ٢٠/١٢ و ١٧/١١ و ١٤/١٢: ثــال، قــرارات مجلــس حقــوق الإنــسانانظــر، علــى ســبيل الم  )٣(  
 ).٢٠١٠ (١٩٦٠و ) ٢٠٠٩ (١٨٨٩و ) ٢٠٠٩ (١٨٨٨و ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠و ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥: الأمن

 .E/2007/27-E/CN.6/2007/9 و Corr.1 و E/1998/27-E/CN.6/1998/12 و E/2003/27-E/CN.6/2003/12انظر   )٤(  

 ).E/CN.4/2006/61(ر المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه انظر تقري  )٥(  
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عـدم الوفـاء بالتزامـات الحمايـة، ولا سـيما مـن             لبذل العناية الواجبة في هذا المجال، بما في ذلـك           
جانــب الــشرطة والــسلطة القــضائية؛ وعــدم تقــديم خــدمات مــن قبيــل تــوفير الملاجــئ، أو عــدم 

هذه الخدمات؛ والإفراط في التركيز على الحماية القصيرة الأمد بـدلا مـن التركيـز أكثـر                  كفاية
وتجـري  . تعـرض للإيـذاء مـرات أخـرى       على المساعدة الطويلة الأمد لتمكين النساء من تجنب ال        

المقــررة الخاصــة حاليــاً دراســة علــى الــصعيد العــالمي تقــوم فيهــا بتحليــل كيفيــة تفــسير الــدول     
ــيركز تقري    ــة، وسـ ــة الواجبـ ــذل العنايـ ــزام بـ ــذها التـ ــام  وتنفيـ ــيعي لعـ ــا المواضـ ــى ٢٠١٣رهـ  علـ

   .)٦(الدراسة هذه
وري الـشامل وتوصـيات اللجنـة       ولا تزال التوصيات التي يخلص إليهـا الاسـتعراض الـد            - ٧

المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة تـسعى إلى تعزيـز الالتزامـات الواقعـة علـى كاهـل الـدول                     
لكفالة إنفاذ القوانين والتحقيق في القضايا ومقاضاة الجناة وحماية الضحايا وتقديم الـدعم لهـن،             

ليــل بيانــات مــصنفة بــشأن  إضــافة إلى تأكيــدها علــى ضــرورة القيــام بعمــل منــهجي لجمــع وتح 
  .العنف ضد المرأة

  
  اق والحالة الراهنةالنط  - ثالثا  

  نطاقال    
يتضمن هـذا التقريـر استعراضـاً للمظـاهر الحاليـة الدالـة علـى طبيعـة العنـف ضـد المـرأة                         - ٨

والفتاة ونطاقه وآثاره؛ وتقييماً لما أُحرز من تقدم في وضع وتنفيـذ نهـج شـاملة ومنـسقة لتقـديم                    
ات واتخاذ ما يلزم من إجراءات في قطاعات متعددة؛ وفحصاً لنوعية هـذه النـهج ومـدى                 الخدم

يُــسر الاســتفادة منــها؛ وتقييمــاً لفعاليــة هــذه النــهج، بمــا في ذلــك تقيــيم مــدى نجــاح الخــدمات  
المقدمة والإجراءات المتخذة في كفالة المعالجة الفورية لحالات التعرض للعنـف وضـمان التعـافي               

عنف على المدى البعيـد، ومـدى نجاحهـا أيـضاً في حمايـة جميـع النـساء والفتيـات مـن                      من آثار ال  
  .التعرض للعنف في المستقبل

وللوقاية من العنف والتصدي له يتعين على الدول أن تداوم العمـل في جميـع المراحـل،                  - ٩
طــر وأمــا الأ. بـدءاً مــن منــع حـدوث العنــف أصــلاً، وانتـهاء بمعالجــة العنــف في أعقـاب حدوثــه    

القانونية الشاملة وآليات الإنفاذ والخدمات المتعددة القطاعات المتوافرة والميسَّرة، فهـي لا تلـبي              
حاجات النساء والفتيات وتوفر لهـن الحمايـة فحـسب، ولكنـها تبـث أيـضاً رسـالة واضـحة في                     

ايـة  وفي الوقت نفسه، لا تتوقف استراتيجيات الوق      . المجتمع مفادها رفض هذا النوع من العنف      
__________ 

 :يمكن الاطلاع على المزيد من المعلومات في الموقع  )٦(  
www.ohchr.org/EN/Issues/Women/SRWomen/Pages/VAW.aspx. 
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ــساء         ــام الن ــوعي في المجتمــع وتفــضي إلى قي ــل تتجــاوز ذلــك إلى إشــاعة ال ــف، ب ــع العن ــد من عن
  .والفتيات بأعداد متزايدة بطلب الحماية والدعم

  
  طبيعة العنف الممارس على النساء والفتيات ونطاقه ونتائجه    

والـزواج  يتخذ العنف ضد النساء والفتيات أشكالا شتى، منها عنف الشريك الحميم؛              - ١٠
ــضاء          ــشويه الأع ــشرف؛ وت ــة باســم ال ــسري؛ والجــرائم المرتكب ــل الق ــسري؛ والحم ــر والق المبك
التناســلية للإنــاث؛ وقتــل الإنــاث؛ والعنــف الجنــسي مــن غــير الــشريك؛ والتحــرش الجنــسي في   
أمــاكن العمــل والمؤســسات الأخــرى، وفي الأمــاكن العامــة؛ والاتجــار بالبــشر؛ والعنــف الــذي   

انظــر تقريــر الأمــين العــام عــن  (لــة؛ والعنــف ضــد المــرأة في حــالات الــتراع   تتغاضــى عنــه الدو
  ).Corr.1 و A/61/122/Add.1الدراسة المتعمقة لجميع أشكال العنف ضد المرأة، 

ومعدلات انتشار بعض أشكال العنف موثقة أكثر من غيرها وفق ما ورد في الدراسـة                 - ١١
 نـساء يتعرضـن   ١٠ مـن كـل    ٧تاحـة، يُقـدر أن      فحـسب البيانـات الم    . المتعمقة المـذكورة أعـلاه    

وحـسب تقـديرات تتعلـق بالعمـل         ؛)٧(أو الجنـسي في وقـت مـا مـن حيـاتهن           /للعنف الجسدي و  
، تــشكل النــساء ٢٠١٢القــسري علــى الــصعيد العــالمي نــشرتها منظمــة العمــل الدوليــة في عــام  

قـسري، معظمهـن    في المائة من مجموع الأشـخاص ضـحايا الاسـتغلال الجنـسي ال      ٩٨والفتيات  
من ضحايا الاتجار بالبشر؛ ومورس تـشويه الأعـضاء التناسـلية علـى عـدد مـن الفتيـات يتـراوح                

وحسب ما أفاد به مكتب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات              ؛)٨( مليون فتاة  ١٤٠ و   ١٠٠بين  
 ، تتـراوح في بعـض البلـدان نـسب مـن           )٢٠١١(والجريمة في دراسته العالمية بشأن جريمـة القتـل          

ة مــن مجمــوع ضــحايا جــرائم القتــل   في المائــ٧٠ و ٤٠يقتلــهن شــركاؤهن الحميمــون مــا بــين  
  .النساء من
وللعنــف ضــد النــساء والفتيــات أيــضاً عواقــب ســلبية في المــدى القريــب والبعيــد علــى     - ١٢

ويمكن أن تأخذ هـذه العواقـب أشـكالا          .)٩(صحتهن وحقوقهن، بما في ذلك حقوقهن الإنجابية      
الآثــار الجــسدية الــشديدة، مثــل الإصــابات الخطــيرة، ومــشاكل الــصحة الجنــسية    تتــراوح بــين 

والإنجابية، من حمـل غـير مرغـوب فيـه ومـضاعفات تتعلـق بـأمراض النـساء والأمـراض المنقولـة                      
__________ 

: يمكن الاطلاع على المزيد من المعلومات في الموقع  )٧(  
www.unifem.org/gender_issues/violence_against_women/facts_figures.html. 

-www.endvawnow.org/en/articles/299-fast-facts: يمكـــن الاطـــلاع علـــى المزيـــد مـــن المعلومـــات في الموقـــع    )٨(  

statistics-on-violence-against-women-and-girls-.html. 

 المتحدة للسكان وصـندوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة       الذي أعده صندوق الأمم    ٢٠٠٥انظر تقرير عام      )٩(  
 .ومكتب المستشارة الخاصة للقضايا الجنسانية والنهوض بالمرأة عن مكافحة العنف القائم على نوع الجنس
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ــسيا، وبــين المــوت  ــادة      . جن ــضاً إلى زي ــرة الحمــل أي ــشريك الحمــيم خــلال فت ــؤدي عنــف ال وي
والـولادة قبـل الأوان وتـدنّي نتـائج الـولادة وانخفـاض             احتمالات الإجهاض وولادة أجنـة ميتـة        

ومن شأن العنف ضد المرأة أن يفضي أيضاً إلى زيادة خطر الإصابة بفـيروس               .)١٠(وزن المواليد 
نقص المناعة البشرية، ولا سيما في حالة الاغتصاب، حيث يمكن أن تزيـد الـدموع والتمزقـات          

وقـد يـنجم العنـف أيـضاً عـن كـشف             .)١١(يةمن سهولة الإصـابة بفـيروس نقـص المناعـة البـشر           
  .)١٢(المرأة حالتها من حيث الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية

خطـــيرة علـــى صـــحتهن العقليـــة،  ويتـــسبب تعـــرُّض النـــساء إلى العنـــف في تـــداعيات  - ١٣
وقـد كـشف تحليـل      . )١٢(يزداد احتمال تعرضهن من جديـد إلى العنـف في أوقـات لاحقـة              كما

 مــن ١٣ا منظمــة الــصحة العالميــة في دراســة شملــت عــدة أقطــار، وأُجريــت في   لبيانــات جمعتــه
 بلــدان منــها المتدنيــة الــدخل ومنــها المتوســطة الــدخل، ٩المنــاطق الحــضرية والمنــاطق الريفيــة في 

العوامل الأكثر تواترا المؤدية إلى محاولات الانتحار في صفوف النساء، باسـتثناء اضـطرابات            أن
اديـــة، هـــي عنـــف الـــشريك الحمـــيم، والتعـــرض للعنـــف البـــدني علـــى يـــد الـــصحة العقليـــة الع

ــداء الجنــسي في     غــير الــشريك؛ والطــلاق أو الانفــصال أو الترمــل لأول مــرة، والتعــرض للاعت
  .)١٣(الطفولة، وتعرّض الأم إلى عنف الشريك الحميم

ــة والعقل       - ١٤ ــسية والإنجابي ــة والجن ــصحة البدني ــى ال ــضاً عواقــب جــسيمة عل ــة وللعنــف أي ي
ومن شأن التعرّض في وقت مبكر إلى العنـف أثـر علـى نـضج الـدماغ، ممـا يـؤدي إلى           . للفتيات

ــاط ســلوكية  ــروز اضــطرابات       أنم ــادة احتمــالات ب ــة وتفــضي إلى زي ــشاكل اجتماعي ــسبب م ت
اجتماعيـــة وعاطفيـــة وذهنيـــة طـــوال حيـــاة الفـــرد، واحتمـــالات الـــسمنة، واحتمـــالات اتبـــاع 

__________ 
ــالي          )١٠(   ــع التـ ــة في الموقـ ــصحة العالميـ ــة الـ ــشورات منظمـ ــات في منـ ــن المعلومـ ــد مـ ــى المزيـ ــلاع علـ ــن الاطـ : يمكـ

www.who.int/reproductivehealth/publications/violence/rhr12_36/en/index.html ــالي ــع التـــــــــــ : والموقـــــــــــ
www.who.int/reproductivehealth/publications/violence/rhr12_43/en/index.html.  

 Rachel K. Jewkes et. al, “Intimate partner violence, relationship power inequity, and incidence of HIVانظر   )١١(  

infection in young women in South Africa: a cohort study”, The Lancet, vol. 376, No. 9734 July 2010).(  
 Johanna Kehler et. al. “If I knew what would happen, I would have kept it to myself”, study on:انظـر   )١٢(  

gender violence and HIV, 2012.  
 K. Devries et. al., “Violence against women is strongly associated with suicide attempts: evidence:ظـر ان  )١٣(  

from the WHO multi-country study on women’s health and domestic violence against women”, Social 

Science and Medicine, vol. 73, No. 1, 2011. 
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الـــصحة، مثـــل التـــدخين وتعـــاطي المخـــدرات والنـــشاط  ســـلوك تـــشكّل خطـــرا علـــى   أنمـــاط
  .)١٤(المبكّر الجنسي
فالأطفال الـذين يتعرضـون     . ومن الممكن أيضاً أن تنتقل آثار العنف من جيل إلى جيل            - ١٥

. للتــوتر والاكتئــاب والــشعور بــالنقص وضــعف الأداء المدرســي   للعنــف العــائلي أكثــر عرضــة 
على هذا النوع من العنـف أو تعرّضـوا لـه احتمـالات             وتزيد لدى الأطفال الذين كانوا شهودا       

وقـد كـشفت دراسـات      . أن يصبحوا ضحايا للعنف ومرتكبين له في مراحل لاحقة من حياتهم          
استقـــصائية أُجريـــت في بولنـــدا والجمهوريـــة التـــشيكية وسويـــسرا والفلـــبين وكوســـتاريكا أن 

 حيـاتهم تتـضاعف ثـلاث       احتمالات ممارسة الصبيان العنف ضد شريكاتهم في وقت لاحـق مـن           
وقـد لوحظـت صـلة      . )١٥(همئمرات إذا شهدوا وقائع تعرض أمهاتهم إلى العنف على أيدي آبـا           

  .)١٦(مماثلة في البيئات المتضررة من التراعات، مثل جمهورية الكونغو الديمقراطية وليبريا
صادية ويعيــق العنــف ضــد النــساء والفتيــات اســتفادتهن مــن التنميــة الاجتماعيــة والاقت ــ  - ١٦

ــةويتــسبب في تــدني القــدرة الإ  ة، مباشــرة وغــير مباشــرة،  ظــولهــذا العنــف تكــاليف باه . نتاجي
يتكبــدها ضــحايا العنــف وأربــاب العمــل والقطــاع العــام في مجــال الــصحة وخــدمات الــشرطة   

وفي أوقـات  . )١٥(والنفقات القانونية والنفقات ذات الصلة، إلى جانب هدر الأجور والإنتاجيـة       
قتصادية، تؤدي كل من التدابير التي تتخـذها الحكومـات لخفـض النفقـات، وعـدم                الأزمات الا 

ثبات ميزانيات المعونـة، وارتفـاع نـسب البطالـة والفقـر، إلى ازديـاد احتمـالات تعـرض النـساء                     
  .)١٧(العائلي وعنف الشريك الحميمي/والفتيات إلى العنف، ولا سيما العنف الأسري

__________ 
عن العنـف ضـد الأطفـال، وهـي متاحـة      ) اليونيسيف(اسة التي أعدتها منظمة الأمم المتحدة للطفولة   انظر الدر   )١٤(  

 www.unicef.org/violencestudy/1.%20World%20Report%20on%20Violence%20: علــــى الموقــــع التــــالي

against%20Children.pdf ؛ وانظر أيضا الوثيقةA/61/299. 

 :مــــــن المعلومــــــات والمــــــصادر علــــــى الموقــــــع الإلكتــــــروني التــــــالي  يمكــــــن الاطــــــلاع علــــــى المزيــــــد    )١٥(  
www.endvawnow.org/en/articles/301-consequences-and-costs-.html. 

ــشأن الرجــال         )١٦(   ــة ب ــة للدراســة الاستقــصائية الدولي ــائج الأولي ــد مــن المعلومــات، انظــر النت للاطــلاع علــى المزي
العلاقـات  ’’روموندو وشبكة سونكي للعـدل بـين الجنـسين بـشأن            والمساواة بين الجنسين التي أجرتها منظمة ب      

بــين الجنــسين، والعنــف الجنــسي وآثــار التراعــات علــى النــساء والرجــال في كيفــو الــشمالية، شــرق جمهوريــة 
 P. Vinck and P.N. Pham, “Association of exposure to؛ وانظـر أيـضا   )٢٠١٢(‘‘ الكونغـو الديمقراطيـة  

intimate-partner physical violence and potentially traumatic war-related events with mental health in 

Liberia”, Social Science & Medicine, vol. 77. 

متلازمـة  /انظر ورقة المناقشة التي أعدها برنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية             )١٧(  
ــدز(نقــص المناعــة المكتــسب   ــساء والفتيــات والمــساواة بــين     ’’، )الإي ــة علــى الن ــر الأزمــة الاقتــصادية العالمي أث

 .٢٠١٢أغسطس /، آب‘‘الجنسين
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قتصادية على معدلات العنف ضد النساء والفتيات، يجـب         ونظرا إلى تأثير الظروف الا      - ١٧
أن توفر الدول الحماية والدعم الاجتماعيين اللازمين للنساء والفتيات اللاتي يُحتمـل تعرضـهن              
أكثــر للعنــف والاســتغلال، فــإن عــدم القيــام بــذلك يزيــد مــن أعبــاء الرعايــة والــدعم، ويلقــي     

يتطلب تـوفير خـدمات وإجـراءات مـشتركة بـين      و. بمسؤولية التصدي للعنف على كاهل المرأة     
عــدة قطاعــات رصــد اعتمــادات كافيــة في الميزانيــة تُحــدَّد مــن خــلال عمليــات خاصــة لتقــدير   

  .التكاليف يُحتفظ بها حتى في فترات التقشف
ومــن شــأن العنــف ضــد النــساء والفتيــات أن يقــوض أيــضا العناصــر الرئيــسية الكفيلــة    - ١٨

م في مرحلــة مــا بعــد انتــهاء التراعــات، مثــل الاســتقرار الاجتمــاعي،  بإنجــاح عمليــة بنــاء الــسلا
فارتفـاع نـسب التعـرض      . والانتعاش الاقتصادي، ووجود سلطة فعلية للدولة، والتنمية الشاملة       

تعداد النـساء لـدخول سـوق العمـل         للعنف الجنسي، على سـبيل المثـال، يمكـن أن يقلّـل مـن اس ـ              
. )١٨(طة التسويق الزراعـي أو إرسـال بنـاتهن إلى المـدارس    قدرتهن على العمل، أو ممارسة أنش      أو

وفي بيئــة مــا بعــد انتــهاء الــتراع، يــرجّح أيــضا أن تزيــد احتمــالات انتــشار الأســلحة الــصغيرة،   
الذي يعمق ضعف النساء والفتيات ويؤدي إلى تفاقم خطورة العنف الـذي يتعرضـن لـه،       الأمر

ن تتـصدى الـدول لهـذا الـشكل مـن أشـكال         ولهـذا مـن الـضروري أ      . )١٩(بما في ذلـك في البيـت      
العنف، وكذلك الجهات الفاعلة في المجال الإنساني والإنمائي، من خلال توفير خـدمات واتخـاذ       

  .إجراءات منسَّقة وشاملة لعدة قطاعات
  

  توفير الخدمات واتخاذ الإجراءات المنسَّقة المتعددة القطاعات  -رابعا   
بــاتٌ منهجيــةٌ تقــوم علــى مفهــوم تقــديم خــدمات شــاملة   إن الإجــراءات المنــسَّقة مقار  - ١٩

وقد بدأ العمـل بهـذه المقاربـات في الولايـات المتحـدة الأمريكيـة               . )٢٠(ومتكاملة وفي ظل التآزر   
منذ ما يزيد على ثلاثة عقود، وكانت المنظمات النسائية هي التي تقف وراءها إلى حـد كـبير،                 

عدالـة الجنائيـة والوكـالات غـير الحكوميـة الـتي            وكانت تهـدف إلى توطيـد العلاقـة بـين قطـاع ال            
ــرة، أصــبح مــن   . )٢١(تــوفر الخــدمات لــضحايا العنــف والناجيــات مــن العنــف    ومنــذ تلــك الفت

__________ 
 Anne-Marie Goetz and Robert Jenkins, “Addressing Sexual Violence in Internationally Mediated: انظـر   )١٨(  

Peace Negotiations”, International Peacekeeping, vol.17, No. 2, April 2010. 

ــد         )١٩(   ــذي عُقـ ــات، الـ ــساء والفتيـ ــد النـ ــع العنـــف ضـ ــشأن منـ ــبراء بـ ــق الخـ ــاع فريـ ــق باجتمـ ــر المتعلـ ــر التقريـ انظـ
ــانكوك، في ــول في بـــ ــبتمبر /أيلـــ ــالي   ٢٠١٢ســـ ــع التـــ ــى الموقـــ ــاح علـــ ــو متـــ -ww.unwomen.org/wp :؛ وهـــ

content/uploads/2012/11/Report-of-the-EGM-on-Prevention-of-Violence-against-Women-and-Girls.pdf.  
 M.A. Adler, “The utility of modeling in evaluation planning: the case of the coordination of domestic:انظر  )٢٠(  

violence services in Maryland”, Evaluation and Program Planning, vol. 25. No. 3, August 2002. 

 .www.theduluthmodel.org/about/index.html: لاطلاع على المزيد من المعلومات في الموقع التالييمكن ا  )٢١(  
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الواضــح أنــه لــيس في وســع أي قطــاع خــدمات أن يــنجح منفــرداً في التــصدي الــشامل لآثــار    
ساء والفتيـات يحـتجن في   فالن ـ. العنف المتعددة الأبعاد التي تكـون أحيانـا شـديدة وطويلـة الأمـد      

ــة مــن الخــدمات         ــى مجموع ــدماج إلى الحــصول عل ــادة الان ــافي وإع ــصدي والتع ــة الت ــاء عملي أثن
ــهن مــن         ــار العنــف ولحمايت ــد للتعــافي مــن آث ــد القريــب والمتوســط والبعي والإجــراءات في الأم

  .التعرض للعنف في المستقبل
ءات الـضرورية الـشاملة لعـدة       وقد تطرقت تقـارير كـثيرة إلى جميـع الخـدمات والإجـرا              - ٢٠

قطاعــات، ومــن بــين هــذه التقــارير الدراســة المتعمقــة بــشأن جميــع أشــكال العنــف ضــد المــرأة    
)A/61/122/Add.1و Corr.1(    ــة العامــة وتقــارير المقــررة ــرارات الجمعي ــد مــن ق ، وكــذلك العدي

ات والخـدمات  وتـشمل هـذه الإجـراء     . الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسـبابه وعواقبـه         
إجراءات الشرطة والعدالة؛ وتوفير الملاجئ؛ والمساعدة القانونيـة؛ وخـدمات الرعايـة الـصحية؛              
وتقـــديم المـــشورة النفـــسية والاجتماعيـــة والرعايـــة والـــدعم للحفـــاظ علـــى الـــصحة العقليـــة؛    

؛ وتـوفير خـط     )بـرامج إعـادة التأهيـل     (والتدخلات غـير الرسميـة لفائـدة مـرتكبي أعمـال العنـف              
تــصال مباشــر وخــدمات علــى شــبكة الإنترنــت متاحــة علــى مــدار الــساعة؛ وتــوفير خــدمات   ا

ــاد         ــساعدات لإيج ــصادية وم ــساعدات اقت ــديم م ــاتهم في الملاجــئ؛ وتق ــرافقين لأمه ــال الم للأطف
ــرص ــات في      فـ ــاج الفتيـ ــادة إدمـ ــاعي؛ وإعـ ــاج الاجتمـ ــادة الإدمـ ــدعم لإعـ ــديم الـ ــل؛ وتقـ العمـ

  .)٢٢(التعليمية المؤسسات
 المهم أن تتفاعل هذه الخدمات فيما بينها بأكثر السبل كفـاءة وفعاليـة للحـد مـن                  ومن  - ٢١

العبء والأثر اللذين تتحملـهما النـساء والفتيـات أثنـاء عمليـة الإبـلاغ والتـصدي والتعـافي مـن              
وقــد ظلــت ظــاهرة لــوم الــضحايا مــن النــساء والفتيــات عنــد إبلاغهــن عــن العنــف . الــصدمات

ة تحول دون سعيهن للحصول على الدعم والمساعدة، ممـا يـؤدي بهـن              تشكّل منذ أمد بعيد عقب    
وتزداد هذه العقبـات صـعوبة خاصـة    . )٢٣(إلى عواقب وخيمة، بل إلى الهلاك في بعض الحالات      

ويؤدي تنامي التهديدات الناجمـة عـن الإبـلاغ عـن التعـرض        . في البيئات المتضررة من التراعات    
هذه الحوادث وإلى طول الفترة الزمنيـة الـتي تفـصل بـين             إلى العنف إلى تدني نسب الإبلاغ عن        

  .وقوع الحادثة والإبلاغ عنها

__________ 
دليل بشأن  ’’،  )هيئة الأمم المتحدة للمرأة   (انظر هيئة الأمم المتحدة المعنية بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة             )٢٢(  

 .٥-٣ الفرع ،٢٠١٢، ‘‘خطط العمل الوطنية المتعلقة بالعنف ضد المرأة

-Sarah Bott and others, “Preventing and responding to gender-based violence in middle- and low: انظـر   )٢٣(  

income countries: a global review and analysis”, Policy Research Working Paper, No. 3618 (Washington, 

D.C., World Bank, 2005).  
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ــضاً        - ٢٢ ــصلة أي ــسَّقة المتعــددة القطاعــات مت وينبغــي أن تكــون الخــدمات والإجــراءات المن
ففي كثير من الأحيان، تكـون النـساء الـلاتي يتعرضـن للعنـف              . بخدمات الرعاية الصحية العامة   

الأطباء والممرضات المتخصـصات    (لتحاور مع مقدمي خدمات الرعاية الصحية       أكثر ميلاً إلى ا   
قبل اللجـوء مباشـرة إلى الـدوائر        ) في رعاية الأمهات والأطفال الصغار، والمرشدون في المدارس       

ولهذا من المهم أن تتضمن الخـدمات والإجـراءات المنـسَّقة الـشاملة لعـدة قطاعـات                 . المتخصصة
وعنـدما تكـون    . )٢٤( المنشَأَة في إطار نظام الرعاية الصحية الأوسع نطاقـا         آليات الإحالة اللازمة  

هذه الخدمات والإجراءات متـصلة بقطاعـات أوسـع نطاقـا، يمكـن التفاعـل بـشكل أفـضل بـين                   
مختلف القطاعات التي تعمل علـى وضـع حـد للعنـف ضـد المـرأة، وذلـك مـن خـلال إجـراءات               

ولهـذا الغـرض، أوصـى اجتمـاع فريـق الخـبراء            . خلاًالاستجابة والوقاية، وإن كان بعـضها متـدا       
بــشأن منــع العنــف ضــد المــرأة ببلــورة وتنفيــذ اســتراتيجيات للوقايــة والاســتجابة بحيــث تــشكل 
نظامــاً شــاملاً ومتكــاملا يــدعم حقــوق الإنــسان للفتيــات والنــساء الــتي تكفــل لهــن العــيش في    

  .)١٩(لعنفمجتمعات وأوساط اجتماعية وأسر خالية من هذا النوع من ا
وخلال العقود الثلاثة الماضية، طُبقت نماذج مختلفة من الإجراءات المنسّقة الـتي تـشمل                - ٢٣

مراكـز الخـدمات الموحَّـدة للتـصدي للأزمـات         : عدة قطاعات في العديد من البلدان، مـن بينـها         
تـشمل  ؛ ونمـاذج الرعايـة الـشاملة الـتي     )٢٥(التي توفر جميع الخدمات ذات الصلة في مكان واحد    

خــدمات إضـــافية لتلبيــة الاحتياجـــات الخاصــة مثـــل متطلبــات عـــلاج فــيروس نقـــص المناعـــة      
؛ كمـا صُـممت نمـاذج لتقـديم         )٢٧(أو الـتي تقـدم أشـكالا أخـرى مـن الـدعم             )٢٦(الإيدز/البشرية

خــدمات متكاملــة لا تتطلــب تــوفير الخــدمات في مكــان واحــد ولكنــها تكفــل اتخــاذ إجــراءات 

__________ 
ثمن باهظ تتكبده الأسـر المعيـشية       : عنف الشريك الحميم  ’’رير المركز الدولي للبحوث المتعلقة بالمرأة،       انظر تق   )٢٤(  

 .٢٠٠٩، ‘‘والمجتمعات المحلية

  والمملكـــة المتحـــدة لبريطانيـــا  ، وماليزيـــا، وزامبيـــا،تـــشمل هـــذه الأمثلـــة بـــنغلاديش، وجنـــوب أفريقيـــا       )٢٥(  
ــى ــد العظمــــــ ــشمالية وأيرلنــــــ ــبيل   . الــــــ ــى ســــــ ــر، علــــــ ــال، انظــــــ  www.mspvaw.org.bd/occ.phpالمثــــــ

 www.npa.gov.za/UploadedFiles/THUTHUZELA%20و  www.repecrisis.org/uk/referralcentres2.php و

Brochure%20New.pdf و http://pdf.usaid.gov/pdf_docs/PDACR569.pdf    ــدها صــندوق ــتي أع ؛ والدراســة ال
، ‘‘تقييم لمنطقة آسيا والمحيط الهـادئ     :  الصحة للعنف الجنساني   تصدي قطاع ’’الأمم المتحدة للسكان المعنونة     

  .٢٠١٠بانكوك، 
 .www.popcouncil.org/pdfs/AfricaSGBV_KeyIssues.pdf: يمكن الاطلاع على المزيد من المعلومـات في الموقـع التـالي             )٢٦(  

 .ويوجد نموذج مماثل لتقديم الخدمات في أمريكا اللاتينية أيضاً

ــال، شــبكة  علــى ســبيل   )٢٧(   ــسلفادور “Centros de Ciudad Mujer” المث ــد مــن   . في ال ــى المزي ويمكــن الاطــلاع عل
 .www.iadb.org/es/proyectos/project-information-page,1303.html?id=ES-L1056: المعلومات في الموقع التالي
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غـير أن جميـع هـذه النمـاذج تتطلـب وضـع بروتوكـولات واضـحة         . )٢٨(شاملة وبطريقة منسّقة  
وشفافة بين الوكالات المشاركة، وإنـشاء آليـات شـاملة للإبـلاغ والإحالـة، ومبـادئ توجيهيـة                  

ويجــب أن تراعــي . بــشأن أخلاقيــات تبــادل المعلومــات لــضمان الــسلامة والــسرية والخــصوصية
  .حتياجات الأطفالهذه النماذج أيضا الفوارق بين الجنسين وتلبي ا

وقد وُضعت الكثير من التوجيهات بشأن تحسين التعاون والتنسيق في تقديم الخـدمات               - ٢٤
المبـادئ  ’’ أو )٢٩(من قِبل الباحثين والعاملين في هذا المجال، بما في ذلك المنظمات غير الحكوميـة         

ــسا     ــات المــ ــساني في بيئــ ــة للتــــصدي للعنــــف الجنــ ــدخلات الهادفــ ــشأن التــ ــة بــ عدة التوجيهيــ
ــسانية ــين الوكــالات     )٣٠(‘‘الإن ــشتركة ب ــة الم ــة الدائم ــدتها اللجن ــتي أع ــادئ   . ال ــذه المب ــم ه ورغ

التوجيهيــة، لا تــزال هنــاك العديــد مــن الثغــرات الهامــة علــى مــستوى تقــديم الخــدمات واتخــاذ     
الشاملة لعدة قطاعات، ولهذا لا تزال العديد من النساء والفتيـات معرّضـات لخطـر                الإجراءات

ولا تــزال ثغــرات كــبيرة قائمــة بوجــه .  أو الإصــابة بجــروح أو اســتمرار التعــرُّض لــلأذىالوفــاة
خــاص في القــوانين والــسياسات، وعلــى مــستوى تــوفير خــدمات وإجــراءات شــاملة لعــدة           

  .قطاعات ذات نوعية جيدة ومتاحة بسهولة وكذلك فيما يتعلق بالقدرة على تقييم فعاليتها
  

  والتنسيق والمواردالقوانين والسياسات  -خامسا  
 )٣١(تشكل القوانين الشاملة، بما في ذلك تلك التي تجـرم العنـف ضـد النـساء والفتيـات                   - ٢٥

 الإجــراءاتالمتعــددة القطاعــات والمنــسقة، أســاس  اتخــاذ الإجــراءات وتلــزم بتقــديم الخــدمات و
غــا إبلاقليــل عــدد ، لم يبلــغ ســوى  الــتي قــدمت ردوداًومــن بــين الــدول الأعــضاء  .المــستدامة
المتعـددة القطاعـات    اتخـاذ الإجـراءات     الخدمات و تشريعية تتعلق بتقديم    بأن لها ولايات    واضحا  

وكمــا هــو مــبين في الدراســة المتعمقــة بــشأن جميــع   ).إســبانيا، وبولنــدا، وســلوفينيا، والــسويد(
ــرأة    ــد المـ ــكال العنـــف ضـ ــدمات   )Corr.1 و A/61/122/Add.1(أشـ ــتدامة الخـ ــن اسـ ــد مـ ، لا بـ

سيرها مــن خــلال آليــات مؤســسية    الــشاملة المتعــددة القطاعــات ودعمهــا وتي ــ    الإجــراءاتو

__________ 
-,www.dhs.vic.gov.au/about-the-department/plans :يمكن الاطلاع على المزيد مـن المعلومـات في الموقـع التـالي              )٢٨(  

programs-and-projects/plans-and-strategies/women/action-plan-to-address-violence-against - women-and- 

children.  
من النيـات الحـسنة إلى التعـاون        : تدارك النقائص ’’انظر على سبيل المثال منظمة المرأة ضد العنف في أوروبا،             )٢٩(  

 .www.wave-network.org/start.asp?ID=289&b=15: في الموقع التالي“ د الجي

 .http://ochanet.unocha.org/p/Documents/GBV%20Guidelines%20(English).pdf: متاحة على الموقع التالي  )٣٠(  

 )the Handbook for Legislation on Violence against Women (دليل التشريعات المتعلقة بالعنف ضد المرأة :انظر  )٣١(  
 .٦٥/٢٢٨وقرار الجمعية العامة  )E.10.IV.2 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع(
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ويجـب أن يـصحب تنفيـذ هـذه الخـدمات تـشريعات             .  ومكرسة لهـذا الغـرض     دائمةتكون   قوية
أو سياســات ذات صــلة تــنص أيــضا علــى إنــشاء آليــات تنــسيق مناســبة وفعالــة علــى جميــع     /و

 .ويلمن موارد وتمللتنفيذ المستويات وتشمل ما يلزم 

الإجـراءات  وأقام عدد مـن الـدول المقدمـة للتقـارير آليـات تنـسيق شـاملة للخـدمات و                    - ٢٦
أو الاعتـداء الجنـسي     /عنـف العـائلي و    بالدرجـة الأولى ال   لعنف ضد النساء والفتيات، و    االمتعلقة ب 

إســــبانيا، وإســــتونيا، وبــــاراغواي، وجمهوريــــة كوريــــا، وســــلوفينيا، والــــسودان، وفنلنــــدا، (
ــا ــدا الــشمالية،       وكولومبي ــى وأيرلن ــا العظم ــة المتحــدة لبريطاني ــة، والمكــسيك، والمملك ، ومالط
لم يكـن مـن الواضـح مـا إذا كانـت       ولكـن باسـتثناء فنلنـدا وسـلوفينيا ومالطـة،         ).وموريشيوس

آليـات التنـسيق وتقـديم    أن تـرد  كثر شـيوعا    فـالأ  . عليهـا في التـشريعات     اًهذه الآليـات منـصوص    
سياسات، بمـا في ذلـك خطـط        ال ـ أطـر    في، أو   )جيبـوتي والـسودان   (رية   مراسيم وزا  فيالخدمات  

الأردن، وإســـتونيا، وإيطاليـــا، والـــدانمرك،    (وطنيـــة  البرامج الـ ــســـتراتيجيات أو  الاعمـــل أو  ال
 ترتيبـات   ضـئيلة عـن   معلومـات   سـوى   ولم تقـدم البلـدان       ).لانكا، ومدغشقر، واليابـان    وسري

ــل  ــة التموي ــذه الخــدمات، با  اللازم ــوفير ه ــا،     لت ــبانيا، وإيطالي ــها إس ــتي قدمت ــات ال ــتثناء البيان س
ــدا، والمكــسيك، والنمــسا    ــسويد، وفنلن ــدانمرك، وال ــدانمرك  إذ .وال ــادت ال ــشا أف ــؤخراًبإن  ئها م

وأفـادت النمـسا     . لمـساعدة الـضحايا    ايمكن استخدامه  أموالا    من الجناة  يجمع للضحايا   اًصندوق
 .نية للحماية من العنف قانون يجيز التمويل العام للمراكز الوطوجودب

  
 المتعددة القطاعاتواتخاذ الإجراءات الخدمات  تقديم  - سادسا 

المتعددة القطاعات في العديـد مـن البلـدان، عنـد           الإجراءات  تكون الخدمات و  عادة ما     - ٢٧
العنـف، وفي بعـض     حـدوث   في المرحلـة الـتي تعقـب مباشـرة           منها   توافرها، محدودة في المطلوب   

وأشـارت المعلومـات المقدمـة مـن الـدول الأعـضاء             .م سوى في المناطق الحضرية    الأحيان لا تقد  
بعـد حـدوث      مباشـرة   المتعـددة القطاعـات المطلوبـة      الإجراءاتلى وجود طائفة من الخدمات و     إ

المباشــر المفتوحــة علــى مــدار خطــوط الاتــصال  : مــا يلــي جميعــه أو بعــضهالعنــف، بمــا في ذلــك
ــة، و  أوامــولــشرطة،  اتــدخلات، والــساعة ــة، والحــصول علــى المــساعدة القانوني ــوفير ر الحماي ت

الأردن، وإسـبانيا، وإسـتونيا،     (الاجتماعية   - الرعاية الصحية والمشورة النفسية   تقديم  ، و ىوآالم
ــدانمرك، وســري لانكــا، وســلوفينيا،        ــا، وال ــة كوري ــدا، وجمهوري ــاراغواي، وبولن ــا، وب وإيطالي

ومبيـا، ومدغـشقر، والمكـسيك، والمملكـة المتحـدة          والسويد، وسويسرا، وفنلنـدا، وقطـر، وكول      
وذكــرت بعــض الــدول علــى  ).لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الــشمالية، وموريــشيوس، والنمــسا 

إســـبانيا، وجمهوريـــة كوريـــا، (أو الفتيـــات /لأطفـــال وإلى اوجـــه التحديـــد خـــدمات مقدمـــة  
الأطفــال الــذين أو مبــادرات تــستهدف ) لانكــا، والمكــسيك، وموريــشيوس، وهنغاريــا وســري
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وأفادت موريـشيوس بـأن الأطفـال ضـحايا سـوء المعاملـة وأسـرهم                ).السويد(ن العنف   ويشهد
 . المشورة النفسية والمشورة القانونية من ستة مكاتب لدعم الأسرةيتلقون

أفـــادت بعض الــدول   ف ــ.الإجــراءات بالتفــاوت  مــستوى تنــسيق الخــدمات و   يتــسم  و  - ٢٨
 ، وإســبانيا،الأرجنــتين(بطريقــة منــسقة ومتكاملــة  تُقــدم ة الخــدمات اللازمــجميــع  أنبوضــوح 

فـي مدغــشقر، تـسعى الهيئــات الإقليميــة إلى    ف). والنمــسا، والمكـسيك ، ومدغــشقر،وكولومبيـا 
 عـن طريـق إقامـة شـبكات، وتقـوم النمـسا وفنلنـدا               الإجـراءات الخـدمات و  بين   ضمان التكامل 

ــيمبتجريــب نمــوذج مــؤتمر تق  ــدد الوكــالا ي ــ ت المخــاطر المتع  المملكــة  الأول في وضــع فيذيال
 الـتي تجتمـع   المعنيـة  جميـع المؤسـسات   تـشارك فيـه    و ،المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الـشمالية     

وأعربـت   .لمناقشة خيارات الحماية المتاحة للنساء اللواتي هن عرضة بشكل كـبير لخطـر العنـف              
قضاء على التمييـز ضـد المـرأة، عـن           اللجنة المعنية بال   وبخاصةهيئات معاهدات حقوق الإنسان،     

 الخـدمات   تتعطـل وفي حالات الطوارئ،     .)٣٢(قلقها من أن مستوى التنسيق لا يزال غير كاف        
لتـصدي للعنـف    اخـدمات     الجهات الفاعلـة في المجـال الإنـساني الـتي تقـدم            وتصل،   بنياتها وتدمر

المتعـددة  الإجـراءات    و تنسيق الخدمات مهمة  طبقة أخرى من التعقيد إلى      فيزيد ذلك   الجنساني،  
 . ويجعل الحاجة إليها أكثر إلحاحاالقطاعات

كـثيرة  دول  والخطـط الـتي تعمـل بهـا         سـتراتيجيات   الافي  قائمة   خطيرةولا تزال ثغرات      - ٢٩
الإجـراءات الـتي   أبلغـت عـدة دول أعـضاء عـن      فقـد    .في التصدي للعنف ضد النساء والفتيـات      

إلى  بعــض الــدول أشــارتو .ري والاعتــداء الجنــسيصدي للعنــف العــائلي أو الأســاتخــذتها للتــ
 مثـل   ،أشـكال أخـرى مـن العنـف       كافحـة    أو يجري وضعها لم    قائمة حالياً أو قوانين   /وإجراءات  

الأرجنتين، وباراغواي، والدانمرك، وسري لانكا، وسويـسرا، وفنلنـدا، وقطـر،           (الاتجار بالبشر   
، وتـشويه الأعـضاء     )الـسويد (“ رفالمتعلـق بالـش   ” ، والعنـف  )ويت، والمكسيك، والنمسا  والك

 والمملكـة   ،الـسويد (والـزواج القـسري والمبكـر        ،) والنمسا ، وجيبوتي ،إيطاليا(التناسلية للإناث   
 خـاص وأبلغـت المكـسيك عـن برنـامج         ). والنمـسا  ،المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية    

 امتلاكهـا   نا وسـلوفينيا ع ـ   ولم تبلـغ سـوى بـاراغواي وكولومبي ـ        .قتل الإنـاث  جريمة  يركز على   
 ،ووصـف مـؤتمر العمـل الـدولي        . محددة للتصدي للعنـف ضـد المـرأة في مكـان العمـل             إجراءات

باعتبارهــا  بــشأن المــساواة بــين الجنــسين     الــذي اتخــذه في دورتــه الثامنــة والتــسعين    قــرارال في
قيق المـساواة   تحيحول دون   تحد عالمي خطير وكبير     بأنه   العمل اللائق، العنف الجنساني      صلب في

  .والرجل بين المرأة

__________ 
 :انظــر الملاحظـــات الختاميـــة للجنـــة المعنيـــة بالقـــضاء علـــى التمييــز ضـــد المـــرأة المتاحـــة علـــى الموقـــع الـــشبكي    )٣٢(  

www2.ohchr.org/english/bodies/cedaw/sessionshtm. 
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ــإن الاعت  - ٣٠ ــراءات  م ــى إج ــشرطة واد عل ــاع ال ــدقط ــا  لالع ــة   عموم ــر حاســم في حماي أم
إصــدار  عــن العديــد مــن الــدول الأعــضاءأفــاد وفي حــين  .الجنــاة ومــساءلة يــاتالناج/الــضحايا
ة الأجـل   بـدأ حـتى بالعمـل بـأوامر إبعـاد قـصير       تلك الدول  بعضو،  )٣٣(حمايةللأوامر  محاكمها  

والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الــشمالية   ،ســلوفينيا(تــصدرها الــشرطة مباشــرة 
 الـشرطة   تتخـذها  محـددة أخـرى      إجـراءات ، لم تبلـغ سـوى دول قليلـة عـن            )والنمسا، وهنغاريـا  

ــا،    (أو قطــاع العــدل /و ــدا، وكولومبي ــاراغواي، وســري لانكــا، والــسودان، وفنلن إســتونيا، وب
   ).يك، وموريشيوسوالمكس
 بــاراغواي ســت وحــدات قامــت أ فقــد.ممارســات واعــدةعلــى وهنــاك بعــض الأمثلــة   - ٣١

 . للتصدي للعنف ضد المـرأة     ا خاص ا يعمل فيها ضباط مدربون تدريب     دشرطة في جميع أنحاء البل    
معلومـات  لهـا   وفي اليابان، عندما تصدر المحكمة أمر حماية، تتصل الشرطة بالضحية كـي تقـدم               

 احتــرام ضـمان قـصد  عليـه  بالمـدعى  وتتـصل    الحمايـة، أمـر  حتـرم ن مـا ينبغـي عملـه إذا لم يُ   بـشأ 
مــن خلالهــا لعــدل في المكــسيك تقــدم  لإقامــة امراكــز : الأمثلــة الأخــرى مــا يلــي مــن و .الأمــر

ومراكـز   وأسـرهن؛ والناجيـات منـه      مـشتركة بـين وكـالات متعـددة لـضحايا العنـف              إجراءات
ــا؛ سي والعنــف داخــل الأســرة  لــضحايا العنــف الجن ــأُنــشئت توجــد وفي إســتونيا،  في كولومبي
 ، بلدان عديدة تمر بمرحلة ما بعـد الـتراع      فيو. الشرطة ومنظمات دعم الضحايا   تتقاسمها  مراكز  
 تضــع وحـدات خاصــة داخـل الــشرطة مكرسـة للتـصدي لهــذا النـوع مــن العنـف، ووُ      أنـشئت 

خفـارة  في مجـال   أنـشطة   نُفـذت    و ، خاصـة ونُفـذت هـذه الإجـراءات        إجراءات تشغيلية موحـدة   
ــة   ــومالمجتمعــات المحلي ــشرطة و   تق ــاون بــين ال ــة والتع ــاء الثق ــى بن ــساء عل ــز   ولا .الن ــد مــن تعزي ب

إلى القـضاء وإنهـاء     الـضحايا    لجـوء    نضمامن إجراءات فعالة ل ـ   العدل  قطاع  وتتخذه الشرطة    ما
 .الإفلات من العقاب

 التعافي التام للنساء والفتيـات، وكـذلك         أمر ضروري لضمان   الأمدوالمساعدة الطويلة     - ٣٢
ــن مخــاطر   ل ــذاءتعرضــهن للإلحــد م ــد ي ــن جدي ــة،     . م ــساعدة في مجــال العمال ــذه الم ــشمل ه وت

إدمــاج  الطويــل، وإعــادة الإدمــاج الاجتمــاعي، وإعــادة  علــى المــدى والحــصول علــى الــسكن  
 علـى الممارسـة الجيـدة       لامثاا يمكن اعتباره    وبدأ مؤخرا العمل في أستراليا بم      .في التعليم الفتيات  

أمـاكن  أصـحاب بعـض    شـرع  إذ،  مـن النـساء  لعنـف اضحايا ل ـ المقـدم  مـد في الـدعم الطويـل الأ  
 المعمـول بهـا   قرارات التحكيم والاتفاقاتاستحقاقات خاصة بالعنف العائلي في      يمنحون  العمل  

__________ 
قــانون الحمايــة الأوروبي ،  تــوفير الحمايــةبهــدفمثلــة علــى الممارســة الجيــدة المتعلقــة بالتعــاون الإقليمــي   مــن الأ  )٣٣(  

علـى  وتوجـد معلومـات عـن ذلـك         . ، وإن لم يدخل بعد حيز النفـاذ       ٢٠١١ه البرلمان الأوروبي في عام      قرأ الذي
ــالي  ــع الت -www.europarl.europa.eu/news/en/pressroom/content/20111213IPR33945/html/ Parliament :الموق

endorses-EU-wide-protection-for-crime-victims. 
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 العـائلي  بـسبب التعـرض للعنـف   في المجال الصناعي، تشمل الاستفادة من إجازة مدفوعة الأجر        
الـتي تعمـل بهـا الـدول        خـرى   الأيدة  الج اتمارسمن الم و .)٣٤( يوما في السنة   ٢٠إلى  مدتها  تصل  

ــدعم والتعــافي    ــق بال ــا يتعل ــل في م ــى المــدى الطوي ــعل ــد   ت  وقرد الحقــوفير وســائل لا تقــف عن
ــها      ــاج، ولكن ــادة الإدم ــل وإع ــادة التأهي ــويض وإع ــيير  والتع ــسعى إلى إحــداث التغ ــالج إذ ، ت تع

ب الهيكلية والجذرية للتمييز وعدم المساواة الكامنـة وراء العنـف ضـد النـساء والفتيـات،                 الأسبا
 ).A/HRC/14/22( بـالعنف ضـد المـرأة وأسـبابه وعواقبـه            ة المعني ـ ة الخاص ـ ة المقرر تحسبما ذكر 

سـيادة القـانون والعدالـة الانتقاليـة في المجتمعـات الـتي تـشهد نزاعـا                 عـن    المعدةوأكدت التقارير   
علــى  )S/2011/634 تقريــر الأمــين العــاموبخاصــة (تمــر بمرحلــة مــا بعــد الــتراع  تمعــات الــتي المجو

 الـتي لهـا أهميـة خاصـة بالنـسبة للنـساء والفتيـات في            لجبر الضرر  امج الوطنية لبراالحاجة إلى دعم    
أشـار  ،   علـى المـدى البعيـد      لنـساء والفتيـات   ادعم  ب ـوفي مـا يتعلـق      . حالات ما بعد انتهاء التراع    

). إسـبانيا، وإيطاليـا، والـسويد، والنمـسا       (تقديم هذه الخـدمات     إلى   من الدول    ضئيل جدا  عدد
ــة    ــدمات الفعالـ ــديم الخـ ــل تقـ ــة الأوويظـ ــدالطويلـ ــوة  مـ ــضحايا فجـ ــة  للـ ــة الأهميـ ــسبة  بالغـ بالنـ

 .البلدان لجميع
  

  المتعددة القطاعاتالإجراءاتكفالة جودة الخدمات و  -سابعا   
ــة اســتحداث الخــد إن  - ٣٣ ــدخل  ولإجــراءات،مات وا طريق ــيأســلوب ت ــات ين المهن ، والآلي

مهمــة لبنـاء ثقــة النــساء  أمـور  الناجيــات /الموضـوعة لكفالــة الـسلامة والأمــن والـسرية للــضحايا   
عــايير وســيلة لكفالــة المويعتــبر وضــع  .فادة منــهاســتالاوالفتيــات في الحــصول علــى الخــدمات و

 ســياق العنــف ضــد النــساء والفتيــات، تقــديم خــدمات ذات جــودة لأن هــذه المعــايير تقــدم، في
 المتعــددة القطاعــات ووضــع معــايير لتقــديم   الإجــراءات الخــدمات واســتحداثالتوجيــه بــشأن 

 كفالـــــة تلبيـــــة حاجيـــــات في العمليـــــة بهـــــدفركين االخـــــدمات بالنـــــسبة للمهنـــــيين المـــــش
ــضحايا ــات، و/ال ــد وقــوع العنــف لا ســيماالناجي ــد و.  بعي ــايير  ق ــا العمــل بمع ــدأ مجلــس أوروب  ب

المتعــددة القطاعــات، بمــا في ذلــك   اتخــاذ الإجــراءات  لخــدمات وتقــديم ا لاًجــددقيقــة خــدمات 
 ،نظام كامل للـدعم   على   للحصولالأنواع المختلفة من الخدمات التي يجب أن تكون موجودة          

  .)٣٥( هذه الخدماتنشاءوالمعايير الدنيا لإ

__________ 
  .www.dvandwork.unsw.edu.au/resources#workplace :يمكن الاطلاع على المزيد من المعلومات على الموقع  )٣٤(  
 Council of Europe, “Combatting violence against women: minimum standards for support:انظــر  )٣٥(  

services”وهي متاحة على الموقع الشبكي التالي ،: www.coe.int/equality. 
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دمات الرعايـة  لخ ـة ومعـايير   وتقوم منظمة الصحة العالميـة حاليـا بوضـع مبـادئ توجيهي ـ             - ٣٤
بلـدان  بعـض ال ووضـعت   .)٣٦(لضحايا عنف الشريك الحمـيم والعنـف الجنـسي      المقدمة  الصحية  
أن مـع   و). إيطاليـا، وفنلنـدا، والـسويد     (تقديمها  تنظيم طرق    و اتنوعية الخدم لاختبار  عمليات  
خــدمات للا هنــاك معــايير متفــق عليهــا أو مقبولــة عالميــ الجيــدة، لــيسات ممارســلل أمثلــة هنــاك

ذه المعـايير، الـتي يجـب أن تكيـف       العمـل به ـ  ومن شـأن    . نسقةالمتعددة القطاعات   الم الإجراءاتو
لنــساء والفتيــات بغــض لاحتياجــات ا الاســتجابة ن جــودةضمأن يــحــسب الــسياقات الخاصــة، 

ــذي    ــه يالنظــر عــن المكــان ال ــئن كانــت الوك ــ. عــشن في ــد   اول ــدم العدي ــة تق لات غــير الحكومي
هـذه الخـدمات،    ومـسؤولية تقـديم      واجـب  المتعددة القطاعـات، فـإن       لإجراءاتاالخدمات و  من
  . الدول الأعضاءعلى عاتقالخدمة، يظلان هذه  نوعيةفي ذلك  بما
  

تمكين جميع النـساء والفتيـات مـن الاسـتفادة مـن الخـدمات والإجـراءات                  -ثامنا   
  المتعددة القطاعات

 تحـول دون اسـتفادة الكـثير مـن النـساء            يوجد مـن الأدلـة مـا يـشير إلى وجـود عقبـات               - ٣٥
عـدم كفايـة التغطيـة الجغرافيـة؛        : والفتيات من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات، منـها       

أو جهل النساء والفتيات بالخدمات المتاحـة؛ أو تـوفير خـدمات غـير كافيـة أو مخصـصة لفئـات               
 إلى الخــدمات؛ أو خــوف معينــة مــن النــساء والفتيــات؛ أو عــدم تمكــن الأطفــال مــن الوصــول   

الضحايا من الإبلاغ بسبب وصمة الإيذاء؛ أو تكلفـة الخـدمات إذا كانـت مـن الخـدمات الـتي                    
وفي المناطق المتضررة من النـزاع، كـثيراً مـا تتوقـف الخـدمات             . الناجون/يدفع تكلفتها الضحايا  

لمنــال لأســباب أو تُخــرَّب أو تُرحَّــل بــشكل مؤقــت، أو يتعــذر الوصــول إليهــا وتكــون بعيــدة ا  
أمنية، وأما الأشخاص الهاربون من العنف فاحتمالاتهم أضعف مـن غيرهـم في أن يتمكنـوا مـن                  

  . الوصول إلى خدمات فاعلة
وقــد نُفــذت عمليــات مــسح في بعــض البلــدان لتحديــد الثغــرات القائمــة في الخــدمات    - ٣٦

الية، أعـدت لجنـة المـساواة       ففي المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشم          . والإجراءات
وحقوق الإنسان وتحالف إنهاء العنف ضد المـرأة تقريـرين عـن الثغـرات القائمـة في مجـال تـوفير                     

وفي نيبال، أُجريت عملية تحديد أولي للتـدخلات المتعلقـة بـالعنف             .)٣٧(الخدمات في ذلك البلد   

__________ 
: يمكن الاطلاع على المزيد من المعلومات على الموقع الشبكي التالي  )٣٦(  

www.who.int/reproductivehealth/topics/violence/prevention/en/index.html. 

ــد مـ ــ    )٣٧(   ــى مزيـ ــلاع علـ ــن الاطـ ــالي   يمكـ ــع التـ ــى الموقـ ــات علـ -www.equalityhumanrights.com/key: ن المعلومـ

projects/map-of-gaps/. 
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وتـشكل العمليتـان مثـالَين       .)٣٨(الجنساني حتى يتسنى الاسترشاد بها في إيتـاء الخـدمات مـستقبلا           
 المتعـددة القطاعـات،   جـراءات على الممارسـات الجيـدة لـضمان التغطيـة الكافيـة بالخـدمات والإ            

وخاصة في المناطق الريفية حيث ينعـدم هـذا النـوع مـن الـدعم أو يكـون غـير كـاف في معظـم                         
 عـن تمويلـها   يمالا س ـوقدمت إيطاليا أكثر المعلومات تفصيلا عن التغطية الجغرافيـة، و         .الأحيان
ــها ملاجــئ ٧٢( مركــزا مــن مراكــز مكافحــة العنــف   ١٦٥ ــا بتوســيع  ).  من وأبلغــت كولومبي

 وحــدة مــن وحــدات الرعايــة الــشاملة ٦٣إمكانيــة الحــصول علــى الخــدمات مــن خــلال تــوفير 
بوجــود ملجــأ واحــد فقــط    ) ومالطــةالأردن، وبــاراغواي، (وأبلــغ بعــض الــدول   . للــضحايا

دول التي قـدمت تقـارير أُجريـت عمليـة مـسح لتحديـد الفجـوات في                 تذكر أي دولة من ال     ولم
   .إيتاء الخدمات أم لم تُجرَ

وتشكل التوعية والتعريف بالخدمات والإجراءات المتاحة عاملا من العوامـل الهامـة في               - ٣٧
ــة الاســتفادة مــن هــذه الخــدمات والإجــراءات   وقــد أشــار العديــد مــن الــدول الأعــضاء   . كفال

ــا، والنمــسا   إســبانيا، وإي( ــوتي، وســري لانكــا، وســلوفينيا، وكولومبي ــا، وجيب ــا ) طالي إلى قيامه
ل تـوفير المعلومـات وترويجهـا،       بزيادة الوعي بالخـدمات المقدمـة والإجـراءات المتخـذة مـن خـلا             

ــا ــة، ووســائل التو        بم ــة المجانيــة، والحمــلات الإعلامي عيــة في ذلــك عــن طريــق الخطــوط الهاتفي
 للضحايا يساعد النساء في فهم كيفيـة تقـديم          “دليل قضائي ”وضع  وأبلغت جيبوتي ب  . الأخرى

الــشكاوى وآليــة عمــل النظــام القــضائي، إضــافة إلى آليــة عمــل دائــرة معينــة تــوفر المعلومــات     
ــة وأبلغــت الأرجنــتين وإســبانيا بوضــع قواعــد بيانــات متاحــة علــى الإنترنــت تــشمل      . القانوني

وأشـارت المكـسيك إلى مبـادرة       . لـصعيد الـوطني   معلومات مفصلة عن الموارد والخدمات على ا      
تُنفذ في المدارس للتوعية بمسألة العنف الجنساني، وحُدد لها هـدف واضـح هـو الكـشف المبكـر                   

  .العنف والتشجيع على الإبلاغ عنهعن هذا 
وعلى النحو المبين في الدراسة المعمّقة المتعلقة بـالعنف ضـد المـرأة، توجـد عـدة عوامـل                   - ٣٨

ماهية أشكال العنـف الـتي تعـاني منـها النـساء والفتيـات وكيفيـة تعرضـهن لهـا، ومـن                      تؤثر على   
تلـــك العوامـــل انتمـــاؤهن العرقـــي أو الإثـــني أو الطـــائفي أو الطبقـــي، ومركـــزهن باعتبـــارهن   
ــهن الجنــسي، وحالتــهن         ــة، ومعتقــدهن الــديني، وميل ــاجرات أو لاجئــات، وفئتــهن العمري مه

وفي الآونــة . ة والإصــابة بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية الزوجيــة، وحالتــهن مــن حيــث الإعاق ــ
الأخــيرة، أبــرزت المقــررة الخاصــة المعنيــة بمــسألة العنــف ضــد المــرأة وأســبابه وعواقبــه أن إنكــار  
أوجه اللامساواة بين مختلف فئات النساء يؤدي إلى التعتيم علـى زيـادة التهديـد بخطـر التعـرض                   

 كثير من الأحيان، نجد أن أكثر النساء تعرضـاً للعنـف            للعنف لدى فئات معينة من النساء، وفي      
__________ 

 .٢٠١٠، “عملية التحديد الأولي للعنف الجنساني: نيبال”مؤسسة آسيا،   )٣٨(  
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وهــذا ينطبــق أيــضاً علــى فئــات ). A/HRC/17/26انظــر (الجنــساني لــسن ممــن تُحمــى حقــوقهن 
 حيـث يتعرضـن للعنـف بـسبب وضـعهن           معينة من النـساء في سـياقات محـددة أو بلـدان معينـة،             

  .ثالحالتهن في المجتمع، ومن ذلك فئة الأرامل، على سبيل الم أو
) A/67/227(وذكــرت المقــررة الخاصــة في تقريــر خــاص عــن النــساء ذوات الإعاقــة          - ٣٩
النساء ذوات الإعاقة يعانين من العنف أشـكالاً كـثيرة شـبيهة بمـا تعانيـه النـساء الأخريـات،                     أن

ولكنــها أبــرزت مــا يواجهنــه مــن عقبــات إضــافية في الوصــول إلى العدالــة والاســتفادة مــن          
وأبـرزت مفوضـية الأمـم      . اءات المتعددة القطاعات بهدف الخلاص من العنف      الخدمات والإجر 

المتحدة لحقوق الإنسان من جهتها أن النساء والفتيات ذوات الإعاقة يـواجهن خطـراً أكـبر في                 
كـثيراً مـا لا تحـيط     التعرض للعنف، وأن التشريعات القائمة المتعلقـة بـالعنف ضـد المـرأة والفتـاة        

نـزلية أو الأُسرية التي يمكن أن تعيش فيها النساء ذوات الإعاقـة، وبـأنواع        بمجموع السياقات الم  
). Corr.1 و A/HRC/20/5 انظـر (الجُناة المحتملين في هذه السياقات، بما في ذلك مقدمو الرعايـة            

وخلص التقرير إلى أنه ينبغي وضـع بـرامج لمنـع العنـف ضـد النـساء وضـمان إمكانيـة وصـولهن                
 الحمايــة والخــدمات القانونيــة والاجتماعيــة والــصحية وتنفيــذها علــى نحــو   القــضاء وتــدابير إلى

ــة   ــات ذوات الإعاق ــساء والفتي ــل، مــن المهــم إتاحــة هــذه الخــدمات    . يــضمن اســتفادة الن وبالمث
ساء وفتيــات الــشعوب الأصــلية   والإجــراءات للفئــات الأخــرى مــن النــساء، بمــا في ذلــك ن ــ      

  .)٣٩(لفيروس نقص المناعة البشريةوالنساء الحاملات ) E/C.19/2012/6 انظر(
الأرجنـتين وإسـبانيا وسـلوفينيا والـسويد ومدغـشقر والمكـسيك            (وطرح بعـض الـدول        - ٤٠

المــرأة الريفيــة وبعــض فئــات    مبــادرات محــددة تهــدف إلى تحــسين فــرص حــصول      ) والنمــسا
محـددة،  اللواتي يعانين من أشكال متعددة من التمييز من خلال التوعية وتـوفير خـدمات         النساء

فعلى سـبيل المثـال، تـسعى مدغـشقر إلى     . بما في ذلك خدمات التوعية المتنقلة في المناطق الريفية      
حماية العاملات المهاجرات من العنف عـن طريـق إبـرام اتفـاق مـع البلـد المـضيف بهـدف حمايـة               

. حقــوقهن وإعــادة الرعايــا العــاملات المهــاجرات اللــواتي كــن ضــحايا للعنــف إلى أوطــانهن         
الأرجنتين، تُقـدَّم المـشورة القانونيـة المجانيـة إلى نـساء الـشعوب الأصـلية والفئـات الـضعيفة                     وفي

ولــدى المكــسيك مراكــز   . الأخــرى في المنــاطق النائيــة مــن خــلال خــدمات التوعيــة المتنقلــة       
 مركزا مـن مراكـز      ٣٨متخصصة لنساء الشعوب الأصلية اللاتي يعانين من العنف، كما أُنشئ           

وإضـافة إلى ذلـك، درب البلــد   . قلـة للاسـتجابة للنـساء والفتيـات في المنـاطق النائيـة      الخدمـة المتن 
  .ت الأصلية ومنحهم شهادات اعترافمترجمين شفويين في اللغا

__________ 
توصلت دراسات أجريت في عدة بلدان إلى أن النساء الحاملات لفيروس نقص المناعة البـشرية ترتفـع بينـهن                     )٣٩(  

ويمكـن الاطـلاع علـى مزيـد مـن المعلومـات في الموقـع الـشبكي                 . دلات الإبلاغ عن عنف الشريك الحميم     مع
 .www.thelancet.com/journals/lancet/article/PIIS0140-6736(10)60548-X/fulltext: التالي
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وأنشأت باراغواي أربعـة مراكـز إقليميـة لمواجهـة العنـف ضـد المـرأة، في منـاطق منـها                       - ٤١
تدرس إسبانيا اتخـاذ تـدابير لزيـادة إمكانيـة          و. منطقة تتركز فيها مجتمعات من الشعوب الأصلية      

الوصول إلى خط اتـصال مباشـر للنـساء الـلاتي يعـانين مـن إعاقـة سمعيـة، وهـي تـوفر المـساعدة                         
وأنــشأت جمهوريــة كوريــا، مــن خــلال تــدابير  . للمهــاجرات مــن خــلال تــوفير الإقامــة المؤقتــة 

لأشـخاص المعـوقين المتـضررين      خاصة تهدف إلى حماية النساء المعوقات، خمـسة مرافـق لحمايـة ا            
وأبلغت الدانمرك أنها خصصت مأوى لنساء الأقليـات وأن الكـثير           . من العنف المنـزلي والجنسي   

من دور الإيواء تحوي تسهيلات للنساء اللواتي لديهن أطفال وللنـساء ذوات الإعاقـة، وإضـافة                
رســة إنــشاء محــاكم متنقلــة وتتزايــد بــاطّراد مما. إلى اســتقبالها الأطفــال حــتى ســن الرابعــة عــشرة

 ضـد النـساء والفتيـات في حـالات       ومستوصفات متنقلة مخصـصة تحديـدا لمعالجـة مـسألة العنـف           
   .بعد النـزاع، نظرا لضعف المؤسسات الصحية والقضائية ما
ولم تذكر سوى ردود قلة من الدول على وجه التحديد إمكانية وصـول الأطفـال إلى                  - ٤٢

غ الأهميـة بالنـسبة للكـثير مـن النـساء كـي يـشعرن بالثقـة في الحـصول                    دور الإيواء، وهو أمر بال    
وكانـت  . وأبلغت فنلندا عن مبادرات محددة هدفها كفالة سلامة المـسنين         . على هذه الخدمات  

اذ إجـراءات خاصـة بالمراهقـات،       إسبانيا الدولة الوحيـدة الـتي أبلغـت عـن تقـديم خـدمات واتخ ـ              
ــة هامــة ذات احتياج ــ  إذ ــا تلبيهــا الخــدمات    يمثــل هــؤلاء فئ ات خاصــة تتعلــق بنمــائهن قلــيلا م

ــسية      . المتاحــة ــصحة الجن ــى المعلومــات والتثقيــف والخــدمات في مجــال ال ــشكل الحــصول عل وي
والإنجابيــة عنــصراً حاسمــاً في تمكــين جميــع الأفــراد، بمــن فــيهم المراهقــون، مــن حمايــة صــحتهم     

  .وممارسة حقوقهم الإنجابية
 الاختصاصيين الـذين يقـدمون الخـدمات وينفـذون الإجـراءات            ولا بد من بناء قدرات      - ٤٣

وأشـار جميـع الـدول      . الناجيات بهـدف كفالـة اسـتفادة جميـع النـساء والفتيـات            /لصالح الضحايا 
تقريبا إلى بناء القدرات فيما يخص بعض مقدمي الخـدمات أو جمـيعهم لتلبيـة احتياجـات جميـع                   

 توفير كتيبات أو أدلة وتـدريب المـدّعين العـامين           وأشار العديد من الدول إلى    . النساء والفتيات 
والشرطة والقضاة، إضـافة إلى الإبـلاغ بالعديـد مـن الأنـشطة التدريبيـة الأخـرى لاختـصاصيين             

وأشار العديد من الـدول إلى تـوفير تـدريب محـدد لجميـع الاختـصاصيين،                . من قطاعات أخرى  
ولم يبلـغ سـوى بعـض الـدول         . الجنسيوخاصة فيما يتعلق بالعنف الأسري أو العائلي والعنف         

الأعضاء تحديـدا ببنـاء قـدرات الاختـصاصيين علـى الاسـتجابة بـصورة وافيـة للنـساء والفتيـات                     
اللاتي يعانين أشكالا متعددة من التمييز، باستثناء المكـسيك، حيـث أبلغـت الدولـة بعملـها مـع                

  .ساء الشعوب الأصليةالعاملين في مجال العدالة على تحسين فرص الوصول إلى القضاء لن
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وحثــت الهيئــات المنــشأة بموجــب معاهــدات حقــوق الإنــسان أيــضا الــدول علــى تــوفير   - ٤٤
خدمات دعم للضحايا تكون موزعة جغرافياً ومزودة بموارد كافية، وعلى كفالـة تمكـين جميـع              

مـل  النساء ضحايا العنف، بمن فيهن نساء المناطق الريفيـة والفئـات الـضعيفة، مـن الوصـول الكا       
  .إلى هذه الخدمات

  
  تقييم فعالية الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات  - تاسعا  

من العناصر الهامـة للخـدمات والإجـراءات المنـسقة المتعـددة القطاعـات إمكانيـة تقيـيم                - ٤٥
  .فعاليتها من خلال الرصد المستمر والتقييم والبيانات، للتأكد من أنها تحقق أهدافها

  
  ييمالرصد والتق    

يمثــل الرصــد عمليــة اســتعراض مــستمرة للممارســات الــتي ينبغــي أن تــضطلع بهــا آليــة     - ٤٦
أمـا التقيـيم فيمثـل تحلـيلا أعمـق وذا صـبغة رسميـة لتـأثير وفعاليـة اسـتجابة              . التنسيق ذات الصلة  

ــة  ــضحايا    (المنظوم ــرة لل ــد المباش ــن الفوائ ــيم كــل م ــا     /تقي ــل به ــتي تتكام ــة ال ــات والطريق الناجي
، يُفضل أن تجريه هيئة مستقلة باستخدام منهجيات محددة وخلال فترات محددة مـن              )الخدمات

وعلى الرغم مـن أن الإجـراءات المنـسقة المتعـددة القطاعـات قـد نُفـذت                 . المدة المقررة للمبادرة  
ــة عقــود، فــإن       ــة، لمــا يقــرب مــن ثلاث في أشــكال مختلفــة، وإنْ كانــت خاصــة بالــسياقات المحلي

وحـتى وإن أمكـن بالحـدس عنـد     . لهـذه الاسـتجابات لا تـزال محـدودة نـسبيا          التقييمات الشاملة   
الإبلاغ إدراك مدى النجاح الـذي تحـرزه هـذه الإجـراءات مـن حيـث الحـد مـن الـضرر الـذي                        

الناجيـات، فــإن إجــراء تقييمـات أكثــر وفــق منـهجيات متــسقة مــن شــأنه    /تتعـرض لــه الــضحايا 
شتركة في جميـع الحـالات، ممـا يـساهم في إغنـاء             يتيح فرصة أكبر لتحديد عناصر النجـاح الم ـ        أن

  .المعارف المتعلقة بزيادة فعالية الإجراءات
ولم تقدَّم سوى معلومات محدودة جدا في ما يتعلق بتقييم ورصد البرامج والـسياسات                - ٤٧

ــزه   ــه العمــل في المــستقبل وتعزي ــة إلى توجي ــها    . الرامي ــيم لخطت ــسويد عــن إجــراء تقي ــادت ال وأف
وأبلغــت النمــسا . ستخدمة النتــائج في العمــل الجــاري وفي إغنــاء المعــارف والبحــثالوطنيــة، مــ

بإجراء تقييمين لقانون الحماية من العنف وتقييم آخر للأثـر الـذي أحدثتـه مراكـز الحمايـة مـن                    
ويقوم المرصد الوطني المعني بـالعنف ضـد المـرأة في الأرجنـتين     . العنف في حياة النساء والأطفال    

بيانـات للاسترشـاد بهـا في الـسياسات والاسـتراتيجيات الراميـة إلى القـضاء علـى                برصد وجمع ال  
  .العنف ومنع وقوعه

  



E/CN.6/2013/3
 

22 12-65382 
 

  بيانات ومؤشرات الانتشار    
إن تحديد المؤشرات المناسبة والبيانات التي ينبغي جمعها لدعم أي عمليـة فعالـة للتقيـيم                  - ٤٨
 مــن العوامــل البالغــة الأهميــة في أو الرصــد، عــلاوة علــى وضــع المنــهجيات الملائمــة للتقيــيم، /و

) النـسبة المئويـة التقديريـة للنـساء الـلاتي يعـانين مـن العنـف               (وبيانات الانتشار   . عمليات التقييم 
ــرأة وعمــق هــذه المــشكلة، بهــدف        ــة لفهــم نطــاق مــشكلة العنــف الموجــه ضــد الم بالغــة الأهمي

ــسياسات والاســتراتيجيات وتقــدير     ــرتبط بهــا مــن   الاسترشــاد بهــذا الفهــم لــدى وضــع ال ــا ي  م
وتَزايَــد بــاطّراد عــدد الــدول الــتي تجمــع  . تكــاليف، ولمعرفــة مــدى نجــاح هــذه الاســتراتيجيات 

إجــراء دراســات استقــصائية محليــة للأســر المعيــشية، أو دراســات    بيانــات الانتــشار مــن خــلال 
وفي معظـم الحـالات، تقتـصر       . استقصائية خاصة أخرى، أو من خـلال منظمـة الـصحة العالميـة            

لدراسات الاستقصائية المتعلقة بالانتشار على العنف الجنـسي والبـدني الـذي يرتكبـه الـشركاء                ا
، )١٤( الدراسـة المتعلقـة بـالعنف ضـد الأطفـال          ٢٠٠٦ومنـذ أن نُـشرت في عـام         . وغير الشركاء 

أنجزت بلدان مثل جمهورية تنـزانيا المتحدة وسـوازيلند دراسـات لانتـشار العنـف ضـد الأطفـال        
  .ز بعضها بوجه خاص على العنف ضد الفتاةأيضاً، رك

من غير المرجح أن تُجرى جميع الدراسات بنفس الطريقـة في جميـع الـدول،       ولئن كان   - ٤٩
ــتي وضــعها أ      ــرأة ال ــالعنف ضــد الم ــة ب ــإن المؤشــرات المتعلق ــة الإحــصاءات   ف ــيس لجن صــدقاء رئ

ــا الخاصــة ب ــ   )E/CN.3/2009/13 انظــر( ــة به ــة المرفق ــادئ التوجيهي ــذه الدراســات  ، والمب إجراء ه
ــصاءات في      ــعبة الإحـــ ــا شـــ ــا حاليـــ ــوم بتطويرهـــ ــتي تقـــ ــصائية الـــ ــدة  الاستقـــ ــم المتحـــ  الأمـــ

ــة  )E/CN.3/2011/5 انظــر( ــة البيانــات للمقارن ــز الاتــساق وقابلي وســيكون . ، ستــساعد في تعزي
للمبــادئ التوجيهيــة أهميــة في كفالــة أن تُنجَــز أي بحــوث تُجــرى علــى النــساء الــلاتي تعرضــن    

، أو المعرضــات لخطــر الإيــذاء، بحيــث تتماشــى مــع الاعتبــارات الأخلاقيــة ذات الــصلة، للإيـذاء 
   .)٤٠(قبيل احترام الخصوصية والسرية أو ضمان سلامة المشاركات من
إيطاليـا وجمهوريــة  (وأفـادت بعـض الــدول الأعـضاء أنهـا تقــوم بجمـع بيانـات الانتــشار         - ٥٠

ؤشــرات الــتي جمعــت البيانــات في ضــوئها  ولكــن الم) كوريــا ومالطــة والمكــسيك وموريــشيوس 
وأشار الأردن إلى نظامه الـوطني للإحـصاءات والمؤشـرات الجنـسانية مـن دون        . ليست واضحة 

ــاة    ــسويد دراســة  . الإشــارة إلى بيانــات أو مؤشــرات بــشأن العنــف ضــد المــرأة والفت وتجــري ال

__________ 
 Mary Ellsberg and Lori Heise, “Researching violence against women: a practical guide for: انظـر   )٤٠(  

researchers and activists”, World Health Organization and Program for Appropriate Technology in 

Health, Washington, D.C., 2005.  
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ــشريك      ــها العنــف الأســري وعنــف ال ــذاء يــشمل جــزء من  الحمــيم استقــصائية ســنوية عــن الإي
  .والعنف المتصل بالشرف

  
  فرادى الحوادث وإجراءات المنظومة    

قيــاس مــا تحدثــه الخــدمات والإجــراءات مــن أثــر في حيــاة النــساء والفتيــات   مــن المهــم  - ٥١
. وسلامتهن من خلال النظـر إلى الإجـراءات الـتي تتخـذها المنظومـة في كـل حادثـة علـى حـدة                      

ويمكــن اســتخلاص بعــض . يــة والنوعيــة علــى الــسواءويتطلــب هــذا الأمــر جمــع البيانــات الكم 
البيانات ذات الصلة من دراسات انتـشار العنـف في العديـد مـن البلـدان الـتي منـها مـن يـسجل               

ويقوم هـذا العمـل في جـزء كـبير منـه علـى الحـصول                . “طلب المساعدة ”سلوكيات النساء في    
ــع       ــضائية وجمي ــة الق ــشرطة والمنظوم ــن ال ــة م ــات الإداري ــى البيان ــددة   عل ــدوائر الأخــرى المتع  ال

   .القطاعات التي تقوم بإجراءات لصالح النساء والفتيات
ويمكن الحصول علـى البيانـات النوعيـة مـن الناجيـات اللائـي ينبغـي أن يـشكلن جـزءا                       - ٥٢

. )٤٠(كما ينبغي إيلاء الاعتبار لآرائهن في عمليـة وضـع الـسياسات   . هاما من أي تقييم للفعالية    
المتعلقة بالعنف الجنـساني، وهـو نظـام         )٤١(نظام إدارة المعلومات   نسانية، يسمح وفي الحالات الإ  

لجنة الإنقاذ الدوليـة وصـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان ومفوضـية        مشترك بين الوكالات تديره  
ومنظمـة الـصحة   ) اليونيـسيف (الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين ومنظمة الأمم المتحـدة للطفولـة    

ارة وتبادل ما يتعلق بـالعنف ضـد النـساء والفتيـات مـن بيانـات يُـسترشد بهـا                    العالمية، بجمع وإد  
  .لهذا العنف لتحسين التدخل الإنساني للتصدي

ــات         - ٥٣ ــصورة ممنهجــة بجمــع البيان ــوم ب ــا تق ــة أنه ــادت دول قليل ــتين، أف وباســتثناء الأرجن
نكـا بـأن    فقـد أفـادت سـري لا      . عـن طريـق مـصادر متعـددة       )  والنمـسا  ، وفنلنـدا  ،سري لانكا (

أو الحمايـة أو في قيـاس فعاليـة الخـدمات والإجـراءات             /البيانات تستخدم لوضع تدابير الوقاية و     
وأقر السودان بوجود نقص في البيانـات وتحليلـها باعتبـار ذلـك قـصورا في                . المتعددة القطاعات 

ضـع  ولم تبلـغ أيـة دولـة عـن و     . الإجراءات التي يتخذها للتصدي للعنف ضـد النـساء والفتيـات          
  .مؤشرات محددة لتقييم فعالية المنظومة

وكما هو الحال بالنسبة للبيانات الخاصة بانتشار العنـف، ثمـة فائـدة ترجـى مـن تحقيـق                     - ٥٤
قدر من الاتساق فيما يجري قياسه وجمعه على الـصعيد الـوطني لـدعم تبـادل المعلومـات بـشأن                    

ضع مؤشـرات لقيـاس فعاليـة تـدخلات         ولم يتم إنجاز الكثير من العمل في و       . الممارسات الفعالة 
المنظومة فيما يتعلق بالحماية أو منع تكرار الإيذاء، مع أن المقررة الخاصـة المعنيـة بمـسألة العنـف        

__________ 
 .www.gbvims.org الاطلاع على مزيد من المعلومات في الموقع الشبكي يمكن  )٤١(  
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). A/HRC/7/6انظــر  (٢٠٠٨ضــد المــرأة وأســبابه وعواقبــه اقترحــت هــذه المؤشــرات في عــام    
أثر الإجراءات والخـدمات    لا يكون من الممكن وضع مجموعة شاملة من المؤشرات لقياس            وقد

المنسقة المتعـددة القطاعـات، ولكـن قـد يكـون مـن الممكـن التوصـل إلى توافـق في الآراء بـشأن            
صـــة، ومنــها مؤشــرات ارتفـــاع   مؤشــرات عامــة مـــن قبيــل تلــك الـــتي اقترحتــها المقــررة الخا      

نائيـة،   منظومـة العدالـة الج     لا سـيما  الإبـلاغ وتنـاقص المـلاك الـوظيفي في المنظومـة، و            مستويات
  .وما إذا كانت الخدمات المقدمة تتكامل بفعالية أم لا

  
  التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة   - عاشرا  

قامــت فرقــة العمــل الــسابقة المعنيــة بــالعنف ضــد المــرأة التابعــة للــشبكة المــشتركة بــين     - ٥٥
 الدائمـة المعنيـة بـالعنف       المعروفـة حاليـا باللجنـة     (الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنـسين        

بتعزيز تبادل المعلومات والتنـسيق والتعـاون في الوقـت المناسـب بـين كيانـات الأمـم             ) ضد المرأة 
المتحدة من خلال مبادرة تسعى للحصول علـى النتـائج والـدروس المـستفادة مـن عمليـة وضـع                    

ــشتركة في    ــصورة م ــبرامج ب ــدان١٠ال ــبرام    .)٤٢( بل ــساعدة في وضــع ال ــزال الم ــة ولا ت ج الفردي
والمشتركة المقدمـة مـن عـدد مـن كيانـات الأمـم المتحـدة تـدعم تطـوير الخـدمات والإجـراءات                    

وتقـوم الأمـم    . )٤٢( في رواندا  “توحيد الأداء ”الشاملة المتعددة القطاعات، من قبيل تطوير نهج        
مــم المتحـدة بتنـسيق المــسائل المتـصلة بــالعنف الجنـسي المـرتبط بالتراعــات مـن خــلال مبـادرة الأ       

المتحــدة لمكافحــة العنــف الجنــسي في حــالات الــتراع، وتقــوم بتنــسيق المــسائل المتــصلة بجميــع     
أشكال العنف ضـد النـساء والفتيـات في حـالات الطـوارئ عـن طريـق المجموعـة المـسؤولة عـن                       

  . العنف الجنساني في إطار المجموعة العالمية للحماية
ــة الأمــين العــام     - ٥٦ ــرأة متحــدون لإنهــا ”وتواصــل حمل ــسيق التعــاون  “ء العنــف ضــد الم  تن

المشترك بين الوكالات بشأن العديد من جوانب التصدي للعنف ضد المرأة، بوسائل مـن بينـها         
الدعوة إلى إدخال تعديلات في القوانين والسياسات، واستحداث خدمات وإجراءات متعـددة            

ا في وضـع الـسياسات   ها، ووضع نظم بيانات متسقة ومتكاملة للاسترشاد به ـ  ذالقطاعات وتنفي 
ويواصـل صـندوق الأمـم المتحـدة الاسـتئماني لـدعم الإجـراءات الراميـة إلى                 . جراءاتواتخاذ الإ 

القضاء على العنف ضد المـرأة دعـم النـهوض بخـدمات وإجـراءات شـاملة ومتعـددة القطاعـات                   
 من خلال تقديم التمويل إلى العديد من البلـدان لتطـوير هـذه الخـدمات وضـمان وصـول جميـع                    

ــا  ــساء إليه ــام      .الن ــديم المقترحــات لع ــب تق ــن سمــات طل ــصندوق   ٢٠١٢وم ــذي أصــدره ال  ال
__________ 

: ت في الموقع الشبكييمكن الاطلاع على مزيد من المعلوما  )٤٢(  
www.unfpa.org/webdav/site/global/shared/documents/publications/2011/VAWJointProgrammingCompe

ndium-1.pdf. 
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الاســتئماني تركيــزه علــى تنفيــذ القــوانين والــسياسات وخطــط العمــل الوطنيــة والمحليــة بهــدف    
ويعطـي برنـامج الأمـم المتحـدة        . التصدي للعنف ضد المرأة والعنف ضـد المراهقـات والـشابات          

المـرأة في    دز الأولوية للقضاء علـى العنـف ضـد        الإي/قص المناعة البشرية  المشترك المعني بفيروس ن   
  .٢٠١٥-٢٠١١استراتيجيته للفترة 

  
    الاستنتاجات والتوصيات- حادي عشر

تــستند هــذه الاســتنتاجات والتوصــيات إلى توافــق الآراء الــذي حــصل في منتــدى    - ٥٧
ف ضـد المـرأة والقـضاء عليـه،         أصحاب المصلحة بهيئة الأمم المتحدة للمرأة بشأن منع العن        

، والـذي أكـد فيـه       ٢٠١٢ديسمبر  / كانون الأول  ١٤ و   ١٣المعقود في نيويورك في يومي      
وزراء من الدول الأعـضاء، والممثلـون الـدائمون لـدى الأمـم المتحـدة، ومنظمـات المجتمـع             

ساء المدني، وقادة منظومة الأمم المتحدة الالتزام بتعزيز إجراءات التصدي للعنف ضـد الن ـ            
والفتيــات ومنعــه، مــن الناحيــة المعياريــة، وبإنفــاذ هــذه الإجــراءات وإعمالهــا بمــا يلــزم مــن   

فقــد أُقيمــت أســس متينــة لاســتحداث الخــدمات والإجــراءات الفعالــة  .الــسرعة والفعاليــة
ومـن المفهـوم الآن أن إجـراءات التـصدي للعنـف            . للتصدي للعنف ضد النساء والفتيـات     

 أن توضع في إطار حقوق الإنـسان، وخـصوصا اتفاقيـة القـضاء     ضد النساء والفتيات يجب 
على النحو الذي أوصـت بـه اللجنـة المعنيـة بالقـضاء           (على جميع أشكال التمييز ضد المرأة       

، وإعـلان القـضاء علـى العنـف ضـد      )١٩على التمييز ضد المـرأة في توصـيتها العامـة رقـم            
جـراءات اخـتلال مـوازين القـوى        ويجـب أن تراعـي هـذه الإ       . المرأة، ومنـهاج عمـل بـيجين      

. الناجيــات، وأن تــضمن مــساءلة الجنــاة/وانعــدام المــساواة الجنــسانية بــين الجنــاة والــضحايا
. وينبغي التكليف بهـذه الخـدمات والإجـراءات مـن خـلال أطـر قانونيـة وسياسـاتية شـاملة                   

نـف  وينبغي أن تكون متعددة القطاعات ومنسقة كي تتمكن من التصدي لما ينجم عـن الع              
وينبغي أن تتوفر لجميع النساء ولمن معهن من أطفالهن، وللفتيات          . متعددة الأبعاد  من آثار 

الــلاتي يتعرضــن للعنــف، ســبل الاســتفادة مــن هــذه الخــدمات والإجــراءات، بمــا في ذلــك    
وينبغي للخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات . المساواة في إمكانية اللجوء إلى القضاء 

عتبار أيضاً احتياجات فئات معينة مـن النـساء والفتيـات، ولا سـيما أولئـك           أن تأخذ في الا   
ــظ        ــا أن تحفـ ــي لهـ ــز، وينبغـ ــن التمييـ ــددة مـ ــواجهن أشـــكالا متعـ ــي يـ ــع  اللائـ ــرار جميـ  أسـ

   .الناجيات وتحترم خصوصيتهن/الضحايا
ورغم إحراز بعض التقدم في هـذا المجـال، جـاء التنفيـذ بطيئـا ولم يـسر علـى وتـيرة                      - ٥٨

وحــتى .  في جميــع البلــدان، بمــا في ذلــك عــدم الاتــساق في نوعيــة الخــدمات المقدمــة واحــدة
البلدان المرتفعة الـدخل، فـإن تـوافر الخـدمات والـدعم والقـدرة علـى تحمـل تكاليفهمـا                     في
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أو غير ملائمين، ولا سيما فيما يتعلق بالخدمات التي تكفل تعافي النساء مـن       /كافيين و  غير
   .ويل وإعادة إدماجهن في المجتمعالصدمات على المدى الط

ــسابعة        - ٥٩ ــة وضــع المــرأة، في دورتهــا ال ــة، قــد ترغــب لجن فيمــا يتعلــق بالمجــالات التالي
   :والخمسين، في دعوة الحكومات والجهات المعنية الأخرى إلى ما يلي

  
  الإطار القانوني والسياساتي العالمي    

ية القـضاء علـى جميـع أشـكال         العمل على تحقيق عالمية التصديق على اتفاق        )أ(  
التمييز ضد المرأة، وسحب جميع التحفظات على الاتفاقيـة، والتـصديق علـى البروتوكـول               

  أو الانضمام إليه؛ الاختياري الملحق بها
مواصلة تعزيز القواعد والمعايير على الصعيد العـالمي والإقليمـي والـوطني،             )ب(  

  لمي؛والنظر في وضع خطة للتنفيذ على الصعيد العا
تقـارير  ضد المرأة في    تعزيز آليات المساءلة، بوسائل من بينها تغطية العنف           )ج(  

  شاملة تقدم إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة؛
مراعاة الصلات القائمة بين المساواة بين الجنسين، وتمكين المـرأة، والعنـف           )د(  

   ستقبل؛ضد النساء والفتيات في أطر التنمية في الم
  

   والموارد القوانين والسياسات والتنسيق    
كفالــة أن تعكــس التــشريعات والــسياسات الوطنيــة المتعلقــة بــالعنف ضــد    )ـه(  

  المرأة المعايير الدولية لحقوق الإنسان؛ 
وضع سياسات وخطط عمل وطنية شاملة تحدد بوضوح المعـايير المرجعيـة              )و(  

ت الشاملة المتعـددة القطاعـات لمكافحـة العنـف ضـد            للإنجاز التدريجي للإجراءات والخدما   
  النساء والفتيات، وتشمل وضع خطوط أساس من أجل قياس هذا الإنجاز؛ 

الاضطلاع بعمليات تقدير التكـاليف لتحديـد مـا يكفـي مـن الاعتمـادات                 )ز(  
في الميزانيــــة لتــــوفير الخــــدمات والإجــــراءات المتعــــددة القطاعــــات، وتــــضمين القــــوانين 

  ت أحكاما تقضي بتوفير الموارد الكافية باستمرار؛والسياسا
تضمين القوانين والسياسات أحكاما تـأذن بتنفيـذ الخـدمات والإجـراءات               )ح(  

  المتعددة القطاعات؛
  تضمين القوانين والسياسات أحكاما تتعلق بوضع آليات التنسيق اللازمة؛  )ط(  
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   الخدمات واتخاذ الإجراءات المتعددة القطاعات يمتقد    
تحديد وتوفير نطاق كامل من الخـدمات والإجـراءات المتعـددة القطاعـات               )ي(  

اللازمة للتصدي لجميع أشكال العنف ضد جميع النساء والفتيات، بما في ذلك الإجراءات 
الــتي تتخــذها الــشرطة والقــضاء، وتــوفير الملاجــئ والمــساعدة القانونيــة وخــدمات الرعايــة  

وتقـديم المـشورة والـدعم    ) قـة بالـصحة الجنـسية والإنجابيـة     بما في ذلـك تلـك المتعل      (الصحية  
النفسيين والاجتماعيين، وخدمات الخـط الهـاتفي المفتـوح علـى مـدار الـساعة، والخـدمات                 
الخاصــة بالأطفــال المــرافقين للأمهــات في الملاجــئ، والمــساعدة الطويلــة الأمــد في المجــال         

  عادة الإدماج الاجتماعي؛الاقتصادي وفي مجال التوظيف، والدعم الهادف إلى إ
  ضمان تمتع النساء والفتيات بحقوق الإنسان، بما في ذلك حقوقهن الإنجابية؛  )ك(  
ضمان توافر الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات في حـالات الـتراع         )ل(  

الانتقاليــة والحــالات الإنــسانية الأخــرى والتنــسيق بــين كافــة    ومــا بعــد الــتراع والحــالات 
  لفاعلة، بما في ذلك وكالات الإغاثة الإنسانية وحفظة السلام؛ الأطراف ا

ــات        )م(   ــن خــلال آلي ــددة القطاعــات م اســتحداث خــدمات وإجــراءات متع
  الإحالة الشاملة؛

  وضع وتنفيذ مبادئ توجيهية لتبادل المعلومات تستند إلى مبادئ أخلاقية؛   )ن(  
مـد المقـدم للنـساء      العمل بـصورة مـستمرة علـى إدراج الـدعم الطويـل الأ              )س(  
 إضافة إلى الفتيات اللائي يتعرضن للعنف، لضمان تعافيهن مـن  ،هن من أطفالهن قومن يراف 

الصدمة وإعادة إدماجهن في المجتمع بوسائل من قبيل توفير فرص الحـصول علـى المـساكن                
  الدائمة وفرص العمل للحيلولة دون تكرار إيذائهن مرات أخرى؛ 

ساءلة في منظومـــة الأمـــم المتحـــدة لـــدعم الـــدول في تعزيـــز التنـــسيق والمـــ  )ع(  
   استحداث خدمات وإجراءات متعددة القطاعات تتسم بالفعالية؛

  
  ضمان جودة الخدمات والإجراءات     

العمــل علــى وضــع مجموعــة مــن المعــايير العالميــة للخــدمات والإجــراءات      )ف(  
ــن الخــدمات والإجــر       ــة م ــة اللازم ــضمان النوعي ــات ل ــددة القطاع ــك  المتع ــدءا بتل اءات، ب

المطلوبــة في المرحلــة الــتي تعقــب حــدوث العنــف مباشــرة، ثم تعمــيم هــذه المعــايير تــدريجياً    
  لتشمل الخدمات والإجراءات اللازمة للتعافي الطويل الأمد من الصدمات؛ 
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  الاستفادة من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات     
تاح من الخدمات والإجراءات المتعددة تعزيز الوسائل اللازمة للتعريف بالم      )ص(  

  القطاعات وتوعية الناجيات بحقهن القانوني في الحصول على هذه الخدمات؛
مواصلة تطوير وتوسيع قدرة جميع الأخصائيين العاملين في مجال الخـدمات             )ق(  

والإجراءات المتعـددة القطاعـات لـضمان تعاملـهم علـى النحـو المناسـب مـع جميـع النـساء                     
  ت ممن يتلقين الخدمات؛والفتيا

إجراء عمليـات مـسح لتحديـد الثغـرات في تنفيـذ الخـدمات والإجـراءات                )ر(  
  المتعددة القطاعات؛

تــوفير المجموعــة الكاملــة مــن الخــدمات والإجــراءات المتعــددة القطاعــات      )ش(  
ــدمات أو    ــدائم للخـ ــا مـــن خـــلال التثبيـــت الـ ــة، إمـ ــرأة الريفيـ ــدمات   للمـ ــن خـــلال خـ مـ

  لة؛المتنق التوعية
اســـتحداث وتنفيـــذ خـــدمات وإجـــراءات متعـــددة القطاعـــات تراعـــي         )ت(  

الاعتبــارات الثقافيــة ويتيــسر الحــصول عليهــا لفئــات معينــة مــن النــساء، بمــن فــيهن نــساء   
  الشعوب الأصلية والنساء المهاجرات؛

ضمان يسر الاستفادة من الخدمات والإجراءات للنساء والفتيـات ذوات            )ث(  
، مـــن قبيـــل النـــساء والفتيـــات ذوات الإعاقـــة والنـــساء والفتيـــات  الاحتياجـــات الخاصـــة

  الحاملات لفيروس نقص المناعة البشرية؛
توفير الخدمات والإجراءات الـتي تأخـذ في الحـسبان احتياجـات الـشابات                )خ(  

ــاتهم أو    ــون أمه ــذين يرافق ــال ال ــات والأطف ــاث وقــت     والمراهق ــن الإن ــة م ــدمات الرعاي مق
  والإجراءات؛الاستفادة من الخدمات 

  
  تقييم الفعالية    

رصــد عمليــة تنفيــذ الخــدمات والإجــراءات المتعــددة القطاعــات وتقييمهــا   )ذ(  
بصورة مستقلة لكفالة فعاليتها في الوفاء باحتياجات النساء والفتيات من السلامة والتعافي     

  من الصدمات وإعادة الاندماج؛
 والإعاقــة والعوامــل جمــع البيانــات المــصنفة حــسب العمــر ونــوع الجــنس     )ض(  

الأخــرى ذات الــصلة للمــساعدة في تــصميم الخــدمات والإجــراءات المتعــددة القطاعــات،  
   وكذلك في عمليتي الرصد والتقييم؛
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جمع البيانات بشأن مدى استفادة النساء والفتيـات اللائـي يعـانين أشـكالا                )أأ(  
  قطاعات؛ متعددة ومتشابكة من العنف من الخدمات والإجراءات المتعددة ال

إدراج مؤشرات انتشار العنف ضـد النـساء والفتيـات الـتي أقرتهـا اللجنـة                 )ب ب(  
الإحــصائية في أدوات الاستقــصاء الوطنيــة وضــمان إجــراء هــذه الدراســات الاستقــصائية   

  بصورة منتظمة؛
الاستفادة من عمل المقررة الخاصة المعنية بالعنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه             )ج ج(  
  .ؤشرات متسقة لتقييم فعالية تنسيق الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعاتفي وضع م
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	11 - ومعدلات انتشار بعض أشكال العنف موثقة أكثر من غيرها وفق ما ورد في الدراسة المتعمقة المذكورة أعلاه. فحسب البيانات المتاحة، يُقدر أن 7 من كل 10 نساء يتعرضن للعنف الجسدي و/أو الجنسي في وقت ما من حياتهن()؛ وحسب تقديرات تتعلق بالعمل القسري على الصعيد العالمي نشرتها منظمة العمل الدولية في عام 2012، تشكل النساء والفتيات 98 في المائة من مجموع الأشخاص ضحايا الاستغلال الجنسي القسري، معظمهن من ضحايا الاتجار بالبشر؛ ومورس تشويه الأعضاء التناسلية على عدد من الفتيات يتراوح بين 100 و 140 مليون فتاة()؛ وحسب ما أفاد به مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في دراسته العالمية بشأن جريمة القتل (2011)، تتراوح في بعض البلدان نسب من يقتلهن شركاؤهن الحميمون ما بين 40 و 70 في المائة من مجموع ضحايا جرائم القتل من النساء.
	12 - وللعنف ضد النساء والفتيات أيضاً عواقب سلبية في المدى القريب والبعيد على صحتهن وحقوقهن، بما في ذلك حقوقهن الإنجابية(). ويمكن أن تأخذ هذه العواقب أشكالا تتراوح بين الآثار الجسدية الشديدة، مثل الإصابات الخطيرة، ومشاكل الصحة الجنسية والإنجابية، من حمل غير مرغوب فيه ومضاعفات تتعلق بأمراض النساء والأمراض المنقولة جنسيا، وبين الموت. ويؤدي عنف الشريك الحميم خلال فترة الحمل أيضاً إلى زيادة احتمالات الإجهاض وولادة أجنة ميتة والولادة قبل الأوان وتدنّي نتائج الولادة وانخفاض وزن المواليد(). ومن شأن العنف ضد المرأة أن يفضي أيضاً إلى زيادة خطر الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية، ولا سيما في حالة الاغتصاب، حيث يمكن أن تزيد الدموع والتمزقات من سهولة الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية(). وقد ينجم العنف أيضاً عن كشف المرأة حالتها من حيث الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية().
	13 - ويتسبب تعرُّض النساء إلى العنف في تداعيات خطيرة على صحتهن العقلية، كما يزداد احتمال تعرضهن من جديد إلى العنف في أوقات لاحقة(12). وقد كشف تحليل لبيانات جمعتها منظمة الصحة العالمية في دراسة شملت عدة أقطار، وأُجريت في 13 من المناطق الحضرية والمناطق الريفية في 9 بلدان منها المتدنية الدخل ومنها المتوسطة الدخل، أن العوامل الأكثر تواترا المؤدية إلى محاولات الانتحار في صفوف النساء، باستثناء اضطرابات الصحة العقلية العادية، هي عنف الشريك الحميم، والتعرض للعنف البدني على يد غير الشريك؛ والطلاق أو الانفصال أو الترمل لأول مرة، والتعرض للاعتداء الجنسي في الطفولة، وتعرّض الأم إلى عنف الشريك الحميم().
	14 - وللعنف أيضاً عواقب جسيمة على الصحة البدنية والجنسية والإنجابية والعقلية للفتيات. ومن شأن التعرّض في وقت مبكر إلى العنف أثر على نضج الدماغ، مما يؤدي إلى أنماط سلوكية تسبب مشاكل اجتماعية وتفضي إلى زيادة احتمالات بروز اضطرابات اجتماعية وعاطفية وذهنية طوال حياة الفرد، واحتمالات السمنة، واحتمالات اتباع أنماط سلوك تشكّل خطرا على الصحة، مثل التدخين وتعاطي المخدرات والنشاط الجنسي المبكّر().
	15 - ومن الممكن أيضاً أن تنتقل آثار العنف من جيل إلى جيل. فالأطفال الذين يتعرضون للعنف العائلي أكثر عرضة للتوتر والاكتئاب والشعور بالنقص وضعف الأداء المدرسي. وتزيد لدى الأطفال الذين كانوا شهودا على هذا النوع من العنف أو تعرّضوا له احتمالات أن يصبحوا ضحايا للعنف ومرتكبين له في مراحل لاحقة من حياتهم. وقد كشفت دراسات استقصائية أُجريت في بولندا والجمهورية التشيكية وسويسرا والفلبين وكوستاريكا أن احتمالات ممارسة الصبيان العنف ضد شريكاتهم في وقت لاحق من حياتهم تتضاعف ثلاث مرات إذا شهدوا وقائع تعرض أمهاتهم إلى العنف على أيدي آبائهم(). وقد لوحظت صلة مماثلة في البيئات المتضررة من النزاعات، مثل جمهورية الكونغو الديمقراطية وليبريا().
	16 - ويعيق العنف ضد النساء والفتيات استفادتهن من التنمية الاجتماعية والاقتصادية ويتسبب في تدني القدرة الإنتاجية. ولهذا العنف تكاليف باهظة، مباشرة وغير مباشرة، يتكبدها ضحايا العنف وأرباب العمل والقطاع العام في مجال الصحة وخدمات الشرطة والنفقات القانونية والنفقات ذات الصلة، إلى جانب هدر الأجور والإنتاجية(15). وفي أوقات الأزمات الاقتصادية، تؤدي كل من التدابير التي تتخذها الحكومات لخفض النفقات، وعدم ثبات ميزانيات المعونة، وارتفاع نسب البطالة والفقر، إلى ازدياد احتمالات تعرض النساء والفتيات إلى العنف، ولا سيما العنف الأسري/العائلي وعنف الشريك الحميمي().
	17 - ونظرا إلى تأثير الظروف الاقتصادية على معدلات العنف ضد النساء والفتيات، يجب أن توفر الدول الحماية والدعم الاجتماعيين اللازمين للنساء والفتيات اللاتي يُحتمل تعرضهن أكثر للعنف والاستغلال، فإن عدم القيام بذلك يزيد من أعباء الرعاية والدعم، ويلقي بمسؤولية التصدي للعنف على كاهل المرأة. ويتطلب توفير خدمات وإجراءات مشتركة بين عدة قطاعات رصد اعتمادات كافية في الميزانية تُحدَّد من خلال عمليات خاصة لتقدير التكاليف يُحتفظ بها حتى في فترات التقشف.
	18 - ومن شأن العنف ضد النساء والفتيات أن يقوض أيضا العناصر الرئيسية الكفيلة بإنجاح عملية بناء السلام في مرحلة ما بعد انتهاء النزاعات، مثل الاستقرار الاجتماعي، والانتعاش الاقتصادي، ووجود سلطة فعلية للدولة، والتنمية الشاملة. فارتفاع نسب التعرض للعنف الجنسي، على سبيل المثال، يمكن أن يقلّل من استعداد النساء لدخول سوق العمل أو قدرتهن على العمل، أو ممارسة أنشطة التسويق الزراعي أو إرسال بناتهن إلى المدارس(). وفي بيئة ما بعد انتهاء النزاع، يرجّح أيضا أن تزيد احتمالات انتشار الأسلحة الصغيرة، الأمر الذي يعمق ضعف النساء والفتيات ويؤدي إلى تفاقم خطورة العنف الذي يتعرضن له، بما في ذلك في البيت(). ولهذا من الضروري أن تتصدى الدول لهذا الشكل من أشكال العنف، وكذلك الجهات الفاعلة في المجال الإنساني والإنمائي، من خلال توفير خدمات واتخاذ إجراءات منسَّقة وشاملة لعدة قطاعات.
	رابعا - توفير الخدمات واتخاذ الإجراءات المنسَّقة المتعددة القطاعات
	19 - إن الإجراءات المنسَّقة مقارباتٌ منهجيةٌ تقوم على مفهوم تقديم خدمات شاملة ومتكاملة وفي ظل التآزر(). وقد بدأ العمل بهذه المقاربات في الولايات المتحدة الأمريكية منذ ما يزيد على ثلاثة عقود، وكانت المنظمات النسائية هي التي تقف وراءها إلى حد كبير، وكانت تهدف إلى توطيد العلاقة بين قطاع العدالة الجنائية والوكالات غير الحكومية التي توفر الخدمات لضحايا العنف والناجيات من العنف(). ومنذ تلك الفترة، أصبح من الواضح أنه ليس في وسع أي قطاع خدمات أن ينجح منفرداً في التصدي الشامل لآثار العنف المتعددة الأبعاد التي تكون أحيانا شديدة وطويلة الأمد. فالنساء والفتيات يحتجن في أثناء عملية التصدي والتعافي وإعادة الاندماج إلى الحصول على مجموعة من الخدمات والإجراءات في الأمد القريب والمتوسط والبعيد للتعافي من آثار العنف ولحمايتهن من التعرض للعنف في المستقبل.
	20 - وقد تطرقت تقارير كثيرة إلى جميع الخدمات والإجراءات الضرورية الشاملة لعدة قطاعات، ومن بين هذه التقارير الدراسة المتعمقة بشأن جميع أشكال العنف ضد المرأة (A/61/122/Add.1 وCorr.1)، وكذلك العديد من قرارات الجمعية العامة وتقارير المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه. وتشمل هذه الإجراءات والخدمات إجراءات الشرطة والعدالة؛ وتوفير الملاجئ؛ والمساعدة القانونية؛ وخدمات الرعاية الصحية؛ وتقديم المشورة النفسية والاجتماعية والرعاية والدعم للحفاظ على الصحة العقلية؛ والتدخلات غير الرسمية لفائدة مرتكبي أعمال العنف (برامج إعادة التأهيل)؛ وتوفير خط اتصال مباشر وخدمات على شبكة الإنترنت متاحة على مدار الساعة؛ وتوفير خدمات للأطفال المرافقين لأمهاتهم في الملاجئ؛ وتقديم مساعدات اقتصادية ومساعدات لإيجاد فرص العمل؛ وتقديم الدعم لإعادة الإدماج الاجتماعي؛ وإعادة إدماج الفتيات في المؤسسات التعليمية().
	21 - ومن المهم أن تتفاعل هذه الخدمات فيما بينها بأكثر السبل كفاءة وفعالية للحد من العبء والأثر اللذين تتحملهما النساء والفتيات أثناء عملية الإبلاغ والتصدي والتعافي من الصدمات. وقد ظلت ظاهرة لوم الضحايا من النساء والفتيات عند إبلاغهن عن العنف تشكّل منذ أمد بعيد عقبة تحول دون سعيهن للحصول على الدعم والمساعدة، مما يؤدي بهن إلى عواقب وخيمة، بل إلى الهلاك في بعض الحالات(). وتزداد هذه العقبات صعوبة خاصة في البيئات المتضررة من النزاعات. ويؤدي تنامي التهديدات الناجمة عن الإبلاغ عن التعرض إلى العنف إلى تدني نسب الإبلاغ عن هذه الحوادث وإلى طول الفترة الزمنية التي تفصل بين وقوع الحادثة والإبلاغ عنها.
	22 - وينبغي أن تكون الخدمات والإجراءات المنسَّقة المتعددة القطاعات متصلة أيضاً بخدمات الرعاية الصحية العامة. ففي كثير من الأحيان، تكون النساء اللاتي يتعرضن للعنف أكثر ميلاً إلى التحاور مع مقدمي خدمات الرعاية الصحية (الأطباء والممرضات المتخصصات في رعاية الأمهات والأطفال الصغار، والمرشدون في المدارس) قبل اللجوء مباشرة إلى الدوائر المتخصصة. ولهذا من المهم أن تتضمن الخدمات والإجراءات المنسَّقة الشاملة لعدة قطاعات آليات الإحالة اللازمة المنشَأَة في إطار نظام الرعاية الصحية الأوسع نطاقا(). وعندما تكون هذه الخدمات والإجراءات متصلة بقطاعات أوسع نطاقا، يمكن التفاعل بشكل أفضل بين مختلف القطاعات التي تعمل على وضع حد للعنف ضد المرأة، وذلك من خلال إجراءات الاستجابة والوقاية، وإن كان بعضها متداخلاً. ولهذا الغرض، أوصى اجتماع فريق الخبراء بشأن منع العنف ضد المرأة ببلورة وتنفيذ استراتيجيات للوقاية والاستجابة بحيث تشكل نظاماً شاملاً ومتكاملا يدعم حقوق الإنسان للفتيات والنساء التي تكفل لهن العيش في مجتمعات وأوساط اجتماعية وأسر خالية من هذا النوع من العنف(19).
	23 - وخلال العقود الثلاثة الماضية، طُبقت نماذج مختلفة من الإجراءات المنسّقة التي تشمل عدة قطاعات في العديد من البلدان، من بينها: مراكز الخدمات الموحَّدة للتصدي للأزمات التي توفر جميع الخدمات ذات الصلة في مكان واحد()؛ ونماذج الرعاية الشاملة التي تشمل خدمات إضافية لتلبية الاحتياجات الخاصة مثل متطلبات علاج فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز() أو التي تقدم أشكالا أخرى من الدعم()؛ كما صُممت نماذج لتقديم خدمات متكاملة لا تتطلب توفير الخدمات في مكان واحد ولكنها تكفل اتخاذ إجراءات شاملة وبطريقة منسّقة(). غير أن جميع هذه النماذج تتطلب وضع بروتوكولات واضحة وشفافة بين الوكالات المشاركة، وإنشاء آليات شاملة للإبلاغ والإحالة، ومبادئ توجيهية بشأن أخلاقيات تبادل المعلومات لضمان السلامة والسرية والخصوصية. ويجب أن تراعي هذه النماذج أيضا الفوارق بين الجنسين وتلبي احتياجات الأطفال.
	24 - وقد وُضعت الكثير من التوجيهات بشأن تحسين التعاون والتنسيق في تقديم الخدمات من قِبل الباحثين والعاملين في هذا المجال، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية() أو ’’المبادئ التوجيهية بشأن التدخلات الهادفة للتصدي للعنف الجنساني في بيئات المساعدة الإنسانية‘‘() التي أعدتها اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات. ورغم هذه المبادئ التوجيهية، لا تزال هناك العديد من الثغرات الهامة على مستوى تقديم الخدمات واتخاذ الإجراءات الشاملة لعدة قطاعات، ولهذا لا تزال العديد من النساء والفتيات معرّضات لخطر الوفاة أو الإصابة بجروح أو استمرار التعرُّض للأذى. ولا تزال ثغرات كبيرة قائمة بوجه خاص في القوانين والسياسات، وعلى مستوى توفير خدمات وإجراءات شاملة لعدة قطاعات ذات نوعية جيدة ومتاحة بسهولة وكذلك فيما يتعلق بالقدرة على تقييم فعاليتها.
	خامسا - القوانين والسياسات والتنسيق والموارد
	25 - تشكل القوانين الشاملة، بما في ذلك تلك التي تجرم العنف ضد النساء والفتيات() وتلزم بتقديم الخدمات واتخاذ الإجراءات المتعددة القطاعات والمنسقة، أساس الإجراءات المستدامة. ومن بين الدول الأعضاء التي قدمت ردوداً، لم يبلغ سوى عدد قليل إبلاغا واضحا بأن لها ولايات تشريعية تتعلق بتقديم الخدمات واتخاذ الإجراءات المتعددة القطاعات (إسبانيا، وبولندا، وسلوفينيا، والسويد). وكما هو مبين في الدراسة المتعمقة بشأن جميع أشكال العنف ضد المرأة (A/61/122/Add.1 و Corr.1)، لا بد من استدامة الخدمات والإجراءات الشاملة المتعددة القطاعات ودعمها وتيسيرها من خلال آليات مؤسسية قوية تكون دائمة ومكرسة لهذا الغرض. ويجب أن يصحب تنفيذ هذه الخدمات تشريعات و/أو سياسات ذات صلة تنص أيضا على إنشاء آليات تنسيق مناسبة وفعالة على جميع المستويات وتشمل ما يلزم للتنفيذ من موارد وتمويل.
	26 - وأقام عدد من الدول المقدمة للتقارير آليات تنسيق شاملة للخدمات والإجراءات المتعلقة بالعنف ضد النساء والفتيات، وبالدرجة الأولى العنف العائلي و/أو الاعتداء الجنسي (إسبانيا، وإستونيا، وباراغواي، وجمهورية كوريا، وسلوفينيا، والسودان، وفنلندا، وكولومبيا، ومالطة، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، وموريشيوس). ولكن باستثناء فنلندا وسلوفينيا ومالطة، لم يكن من الواضح ما إذا كانت هذه الآليات منصوصاً عليها في التشريعات. فالأكثر شيوعا أن ترد آليات التنسيق وتقديم الخدمات في مراسيم وزارية (جيبوتي والسودان)، أو في أطر السياسات، بما في ذلك خطط العمل أو الاستراتيجيات أو البرامج الوطنية (الأردن، وإستونيا، وإيطاليا، والدانمرك، وسري لانكا، ومدغشقر، واليابان). ولم تقدم البلدان سوى معلومات ضئيلة عن ترتيبات التمويل اللازمة لتوفير هذه الخدمات، باستثناء البيانات التي قدمتها إسبانيا، وإيطاليا، والدانمرك، والسويد، وفنلندا، والمكسيك، والنمسا. إذ أفادت الدانمرك بإنشائها مؤخراً صندوقاً للضحايا يجمع من الجناة أموالا يمكن استخدامها لمساعدة الضحايا. وأفادت النمسا بوجود قانون يجيز التمويل العام للمراكز الوطنية للحماية من العنف.
	سادسا - تقديم الخدمات واتخاذ الإجراءات المتعددة القطاعات
	27 - عادة ما تكون الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات في العديد من البلدان، عند توافرها، محدودة في المطلوب منها في المرحلة التي تعقب مباشرة حدوث العنف، وفي بعض الأحيان لا تقدم سوى في المناطق الحضرية. وأشارت المعلومات المقدمة من الدول الأعضاء إلى وجود طائفة من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات المطلوبة مباشرة بعد حدوث العنف، بما في ذلك ما يلي جميعه أو بعضه: خطوط الاتصال المباشر المفتوحة على مدار الساعة، وتدخلات الشرطة، وأوامر الحماية، والحصول على المساعدة القانونية، وتوفير المآوى، وتقديم الرعاية الصحية والمشورة النفسية - الاجتماعية (الأردن، وإسبانيا، وإستونيا، وإيطاليا، وباراغواي، وبولندا، وجمهورية كوريا، والدانمرك، وسري لانكا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وفنلندا، وقطر، وكولومبيا، ومدغشقر، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، وموريشيوس، والنمسا). وذكرت بعض الدول على وجه التحديد خدمات مقدمة إلى الأطفال و/أو الفتيات (إسبانيا، وجمهورية كوريا، وسري لانكا، والمكسيك، وموريشيوس، وهنغاريا) أو مبادرات تستهدف الأطفال الذين يشهدون العنف (السويد). وأفادت موريشيوس بأن الأطفال ضحايا سوء المعاملة وأسرهم يتلقون المشورة النفسية والمشورة القانونية من ستة مكاتب لدعم الأسرة.
	28 - ويتسم مستوى تنسيق الخدمات والإجراءات بالتفاوت. فبعض الدول أفادت بوضوح أن جميع الخدمات اللازمة تُقدم بطريقة منسقة ومتكاملة (الأرجنتين، وإسبانيا، وكولومبيا، ومدغشقر، والمكسيك، والنمسا). ففي مدغشقر، تسعى الهيئات الإقليمية إلى ضمان التكامل بين الخدمات والإجراءات عن طريق إقامة شبكات، وتقوم النمسا وفنلندا بتجريب نموذج مؤتمر تقييم المخاطر المتعدد الوكالات الذي وضع في الأول في المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، وتشارك فيه جميع المؤسسات المعنية التي تجتمع لمناقشة خيارات الحماية المتاحة للنساء اللواتي هن عرضة بشكل كبير لخطر العنف. وأعربت هيئات معاهدات حقوق الإنسان، وبخاصة اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة، عن قلقها من أن مستوى التنسيق لا يزال غير كاف(). وفي حالات الطوارئ، تتعطل الخدمات وتدمر بنياتها، وتصل الجهات الفاعلة في المجال الإنساني التي تقدم خدمات التصدي للعنف الجنساني، فيزيد ذلك طبقة أخرى من التعقيد إلى مهمة تنسيق الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات ويجعل الحاجة إليها أكثر إلحاحا.
	29 - ولا تزال ثغرات خطيرة قائمة في الاستراتيجيات والخطط التي تعمل بها دول كثيرة في التصدي للعنف ضد النساء والفتيات. فقد أبلغت عدة دول أعضاء عن الإجراءات التي اتخذتها للتصدي للعنف العائلي أو الأسري والاعتداء الجنسي. وأشارت بعض الدول إلى إجراءات و/أو قوانين قائمة حالياً أو يجري وضعها لمكافحة أشكال أخرى من العنف، مثل الاتجار بالبشر (الأرجنتين، وباراغواي، والدانمرك، وسري لانكا، وسويسرا، وفنلندا، وقطر، والكويت، والمكسيك، والنمسا)، والعنف ”المتعلق بالشرف“ (السويد)، وتشويه الأعضاء التناسلية للإناث (إيطاليا، وجيبوتي، والنمسا)، والزواج القسري والمبكر (السويد، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، والنمسا). وأبلغت المكسيك عن برنامج خاص يركز على جريمة قتل الإناث. ولم تبلغ سوى باراغواي وكولومبيا وسلوفينيا عن امتلاكها إجراءات محددة للتصدي للعنف ضد المرأة في مكان العمل. ووصف مؤتمر العمل الدولي، في القرار الذي اتخذه في دورته الثامنة والتسعين بشأن المساواة بين الجنسين باعتبارها في صلب العمل اللائق، العنف الجنساني بأنه تحد عالمي خطير وكبير يحول دون تحقيق المساواة بين المرأة والرجل.
	30 - إن الاعتماد على إجراءات الشرطة وقطاع العدل عموما أمر حاسم في حماية الضحايا/الناجيات ومساءلة الجناة. وفي حين أفاد العديد من الدول الأعضاء عن إصدار محاكمها أوامر للحماية()، وبعض تلك الدول بدأ حتى بالعمل بأوامر إبعاد قصيرة الأجل تصدرها الشرطة مباشرة (سلوفينيا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية والنمسا، وهنغاريا)، لم تبلغ سوى دول قليلة عن إجراءات محددة أخرى تتخذها الشرطة و/أو قطاع العدل (إستونيا، وباراغواي، وسري لانكا، والسودان، وفنلندا، وكولومبيا، والمكسيك، وموريشيوس). 
	31 - وهناك بعض الأمثلة على ممارسات واعدة. فقد أقامت باراغواي ست وحدات شرطة في جميع أنحاء البلد يعمل فيها ضباط مدربون تدريبا خاصا للتصدي للعنف ضد المرأة. وفي اليابان، عندما تصدر المحكمة أمر حماية، تتصل الشرطة بالضحية كي تقدم لها معلومات بشأن ما ينبغي عمله إذا لم يُحترم أمر الحماية، وتتصل بالمدعى عليه قصد ضمان احترام الأمر. ومن الأمثلة الأخرى ما يلي: مراكز لإقامة العدل في المكسيك تقدم من خلالها إجراءات مشتركة بين وكالات متعددة لضحايا العنف والناجيات منه وأسرهن؛ ومراكز أُنشئت لضحايا العنف الجنسي والعنف داخل الأسرة في كولومبيا؛ وفي إستونيا، توجد مراكز تتقاسمها الشرطة ومنظمات دعم الضحايا. وفي بلدان عديدة تمر بمرحلة ما بعد النزاع، أنشئت وحدات خاصة داخل الشرطة مكرسة للتصدي لهذا النوع من العنف، ووُضعت إجراءات تشغيلية موحدة خاصة ونُفذت هذه الإجراءات، ونُفذت أنشطة في مجال خفارة المجتمعات المحلية تقوم على بناء الثقة والتعاون بين الشرطة والنساء. ولا بد من تعزيز ما تتخذه الشرطة وقطاع العدل من إجراءات فعالة لضمان لجوء الضحايا إلى القضاء وإنهاء الإفلات من العقاب.
	32 - والمساعدة الطويلة الأمد أمر ضروري لضمان التعافي التام للنساء والفتيات، وكذلك للحد من مخاطر تعرضهن للإيذاء من جديد. وتشمل هذه المساعدة في مجال العمالة، والحصول على السكن على المدى الطويل، وإعادة الإدماج الاجتماعي، وإعادة إدماج الفتيات في التعليم. وبدأ مؤخرا العمل في أستراليا بما يمكن اعتباره مثالا على الممارسة الجيدة في الدعم الطويل الأمد المقدم لضحايا العنف من النساء، إذ شرع أصحاب بعض أماكن العمل يمنحون استحقاقات خاصة بالعنف العائلي في قرارات التحكيم والاتفاقات المعمول بها في المجال الصناعي، تشمل الاستفادة من إجازة مدفوعة الأجر بسبب التعرض للعنف العائلي تصل مدتها إلى 20 يوما في السنة(). ومن الممارسات الجيدة الأخرى التي تعمل بها الدول في ما يتعلق بالدعم والتعافي على المدى الطويل توفير وسائل لا تقف عند رد الحقوق والتعويض وإعادة التأهيل وإعادة الإدماج، ولكنها تسعى إلى إحداث التغيير، إذ تعالج الأسباب الهيكلية والجذرية للتمييز وعدم المساواة الكامنة وراء العنف ضد النساء والفتيات، حسبما ذكرت المقررة الخاصة المعنية بالعنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه (A/HRC/14/22). وأكدت التقارير المعدة عن سيادة القانون والعدالة الانتقالية في المجتمعات التي تشهد نزاعا والمجتمعات التي تمر بمرحلة ما بعد النزاع (وبخاصة تقرير الأمين العام S/2011/634) على الحاجة إلى دعم البرامج الوطنية لجبر الضرر التي لها أهمية خاصة بالنسبة للنساء والفتيات في حالات ما بعد انتهاء النزاع. وفي ما يتعلق بدعم النساء والفتيات على المدى البعيد، أشار عدد ضئيل جدا من الدول إلى تقديم هذه الخدمات (إسبانيا، وإيطاليا، والسويد، والنمسا). ويظل تقديم الخدمات الفعالة والطويلة الأمد للضحايا فجوة بالغة الأهمية بالنسبة لجميع البلدان.
	سابعا - كفالة جودة الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات
	33 - إن طريقة استحداث الخدمات والإجراءات، وأسلوب تدخل المهنيين، والآليات الموضوعة لكفالة السلامة والأمن والسرية للضحايا/الناجيات أمور مهمة لبناء ثقة النساء والفتيات في الحصول على الخدمات والاستفادة منها. ويعتبر وضع المعايير وسيلة لكفالة تقديم خدمات ذات جودة لأن هذه المعايير تقدم، في سياق العنف ضد النساء والفتيات، التوجيه بشأن استحداث الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات ووضع معايير لتقديم الخدمات بالنسبة للمهنيين المشاركين في العملية بهدف كفالة تلبية حاجيات الضحايا/الناجيات، ولا سيما بعيد وقوع العنف. وقد بدأ مجلس أوروبا العمل بمعايير خدمات دقيقة جداً لتقديم الخدمات واتخاذ الإجراءات المتعددة القطاعات، بما في ذلك الأنواع المختلفة من الخدمات التي يجب أن تكون موجودة للحصول على نظام كامل للدعم، والمعايير الدنيا لإنشاء هذه الخدمات().
	34 - وتقوم منظمة الصحة العالمية حاليا بوضع مبادئ توجيهية ومعايير لخدمات الرعاية الصحية المقدمة لضحايا عنف الشريك الحميم والعنف الجنسي(). ووضعت بعض البلدان عمليات لاختبار نوعية الخدمات وتنظيم طرق تقديمها (إيطاليا، وفنلندا، والسويد). ومع أن هناك أمثلة للممارسات الجيدة، ليس هناك معايير متفق عليها أو مقبولة عالميا للخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات المنسقة. ومن شأن العمل بهذه المعايير، التي يجب أن تكيف حسب السياقات الخاصة، أن يضمن جودة الاستجابة لاحتياجات النساء والفتيات بغض النظر عن المكان الذي يعشن فيه. ولئن كانت الوكالات غير الحكومية تقدم العديد من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات، فإن واجب ومسؤولية تقديم هذه الخدمات، بما في ذلك نوعية هذه الخدمة، يظلان على عاتق الدول الأعضاء.
	ثامنا - تمكين جميع النساء والفتيات من الاستفادة من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات
	35 - يوجد من الأدلة ما يشير إلى وجود عقبات تحول دون استفادة الكثير من النساء والفتيات من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات، منها: عدم كفاية التغطية الجغرافية؛ أو جهل النساء والفتيات بالخدمات المتاحة؛ أو توفير خدمات غير كافية أو مخصصة لفئات معينة من النساء والفتيات؛ أو عدم تمكن الأطفال من الوصول إلى الخدمات؛ أو خوف الضحايا من الإبلاغ بسبب وصمة الإيذاء؛ أو تكلفة الخدمات إذا كانت من الخدمات التي يدفع تكلفتها الضحايا/الناجون. وفي المناطق المتضررة من النـزاع، كثيراً ما تتوقف الخدمات أو تُخرَّب أو تُرحَّل بشكل مؤقت، أو يتعذر الوصول إليها وتكون بعيدة المنال لأسباب أمنية، وأما الأشخاص الهاربون من العنف فاحتمالاتهم أضعف من غيرهم في أن يتمكنوا من الوصول إلى خدمات فاعلة. 
	36 - وقد نُفذت عمليات مسح في بعض البلدان لتحديد الثغرات القائمة في الخدمات والإجراءات. ففي المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، أعدت لجنة المساواة وحقوق الإنسان وتحالف إنهاء العنف ضد المرأة تقريرين عن الثغرات القائمة في مجال توفير الخدمات في ذلك البلد(). وفي نيبال، أُجريت عملية تحديد أولي للتدخلات المتعلقة بالعنف الجنساني حتى يتسنى الاسترشاد بها في إيتاء الخدمات مستقبلا(). وتشكل العمليتان مثالَين على الممارسات الجيدة لضمان التغطية الكافية بالخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات، وخاصة في المناطق الريفية حيث ينعدم هذا النوع من الدعم أو يكون غير كاف في معظم الأحيان. وقدمت إيطاليا أكثر المعلومات تفصيلا عن التغطية الجغرافية، ولا سيما عن تمويلها 165 مركزا من مراكز مكافحة العنف (72 منها ملاجئ). وأبلغت كولومبيا بتوسيع إمكانية الحصول على الخدمات من خلال توفير 63 وحدة من وحدات الرعاية الشاملة للضحايا. وأبلغ بعض الدول (الأردن، وباراغواي، ومالطة) بوجود ملجأ واحد فقط ولم تذكر أي دولة من الدول التي قدمت تقارير أُجريت عملية مسح لتحديد الفجوات في إيتاء الخدمات أم لم تُجرَ. 
	37 - وتشكل التوعية والتعريف بالخدمات والإجراءات المتاحة عاملا من العوامل الهامة في كفالة الاستفادة من هذه الخدمات والإجراءات. وقد أشار العديد من الدول الأعضاء (إسبانيا، وإيطاليا، وجيبوتي، وسري لانكا، وسلوفينيا، وكولومبيا، والنمسا) إلى قيامها بزيادة الوعي بالخدمات المقدمة والإجراءات المتخذة من خلال توفير المعلومات وترويجها، بما في ذلك عن طريق الخطوط الهاتفية المجانية، والحملات الإعلامية، ووسائل التوعية الأخرى. وأبلغت جيبوتي بوضع ”دليل قضائي“ للضحايا يساعد النساء في فهم كيفية تقديم الشكاوى وآلية عمل النظام القضائي، إضافة إلى آلية عمل دائرة معينة توفر المعلومات القانونية. وأبلغت الأرجنتين وإسبانيا بوضع قواعد بيانات متاحة على الإنترنت تشمل معلومات مفصلة عن الموارد والخدمات على الصعيد الوطني. وأشارت المكسيك إلى مبادرة تُنفذ في المدارس للتوعية بمسألة العنف الجنساني، وحُدد لها هدف واضح هو الكشف المبكر عن هذا العنف والتشجيع على الإبلاغ عنه.
	38 - وعلى النحو المبين في الدراسة المعمّقة المتعلقة بالعنف ضد المرأة، توجد عدة عوامل تؤثر على ماهية أشكال العنف التي تعاني منها النساء والفتيات وكيفية تعرضهن لها، ومن تلك العوامل انتماؤهن العرقي أو الإثني أو الطائفي أو الطبقي، ومركزهن باعتبارهن مهاجرات أو لاجئات، وفئتهن العمرية، ومعتقدهن الديني، وميلهن الجنسي، وحالتهن الزوجية، وحالتهن من حيث الإعاقة والإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية. وفي الآونة الأخيرة، أبرزت المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه أن إنكار أوجه اللامساواة بين مختلف فئات النساء يؤدي إلى التعتيم على زيادة التهديد بخطر التعرض للعنف لدى فئات معينة من النساء، وفي كثير من الأحيان، نجد أن أكثر النساء تعرضاً للعنف الجنساني لسن ممن تُحمى حقوقهن (انظر A/HRC/17/26). وهذا ينطبق أيضاً على فئات معينة من النساء في سياقات محددة أو بلدان معينة، حيث يتعرضن للعنف بسبب وضعهن أو حالتهن في المجتمع، ومن ذلك فئة الأرامل، على سبيل المثال.
	39 - وذكرت المقررة الخاصة في تقرير خاص عن النساء ذوات الإعاقة (A/67/227) أن النساء ذوات الإعاقة يعانين من العنف أشكالاً كثيرة شبيهة بما تعانيه النساء الأخريات، ولكنها أبرزت ما يواجهنه من عقبات إضافية في الوصول إلى العدالة والاستفادة من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات بهدف الخلاص من العنف. وأبرزت مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان من جهتها أن النساء والفتيات ذوات الإعاقة يواجهن خطراً أكبر في التعرض للعنف، وأن التشريعات القائمة المتعلقة بالعنف ضد المرأة والفتاة كثيراً ما لا تحيط بمجموع السياقات المنـزلية أو الأُسرية التي يمكن أن تعيش فيها النساء ذوات الإعاقة، وبأنواع الجُناة المحتملين في هذه السياقات، بما في ذلك مقدمو الرعاية (انظر A/HRC/20/5 و Corr.1). وخلص التقرير إلى أنه ينبغي وضع برامج لمنع العنف ضد النساء وضمان إمكانية وصولهن إلى القضاء وتدابير الحماية والخدمات القانونية والاجتماعية والصحية وتنفيذها على نحو يضمن استفادة النساء والفتيات ذوات الإعاقة. وبالمثل، من المهم إتاحة هذه الخدمات والإجراءات للفئات الأخرى من النساء، بما في ذلك نساء وفتيات الشعوب الأصلية (انظر E/C.19/2012/6) والنساء الحاملات لفيروس نقص المناعة البشرية().
	40 - وطرح بعض الدول (الأرجنتين وإسبانيا وسلوفينيا والسويد ومدغشقر والمكسيك والنمسا) مبادرات محددة تهدف إلى تحسين فرص حصول المرأة الريفية وبعض فئات النساء اللواتي يعانين من أشكال متعددة من التمييز من خلال التوعية وتوفير خدمات محددة، بما في ذلك خدمات التوعية المتنقلة في المناطق الريفية. فعلى سبيل المثال، تسعى مدغشقر إلى حماية العاملات المهاجرات من العنف عن طريق إبرام اتفاق مع البلد المضيف بهدف حماية حقوقهن وإعادة الرعايا العاملات المهاجرات اللواتي كن ضحايا للعنف إلى أوطانهن. وفي الأرجنتين، تُقدَّم المشورة القانونية المجانية إلى نساء الشعوب الأصلية والفئات الضعيفة الأخرى في المناطق النائية من خلال خدمات التوعية المتنقلة. ولدى المكسيك مراكز متخصصة لنساء الشعوب الأصلية اللاتي يعانين من العنف، كما أُنشئ 38 مركزا من مراكز الخدمة المتنقلة للاستجابة للنساء والفتيات في المناطق النائية. وإضافة إلى ذلك، درب البلد مترجمين شفويين في اللغات الأصلية ومنحهم شهادات اعتراف.
	41 - وأنشأت باراغواي أربعة مراكز إقليمية لمواجهة العنف ضد المرأة، في مناطق منها منطقة تتركز فيها مجتمعات من الشعوب الأصلية. وتدرس إسبانيا اتخاذ تدابير لزيادة إمكانية الوصول إلى خط اتصال مباشر للنساء اللاتي يعانين من إعاقة سمعية، وهي توفر المساعدة للمهاجرات من خلال توفير الإقامة المؤقتة. وأنشأت جمهورية كوريا، من خلال تدابير خاصة تهدف إلى حماية النساء المعوقات، خمسة مرافق لحماية الأشخاص المعوقين المتضررين من العنف المنـزلي والجنسي. وأبلغت الدانمرك أنها خصصت مأوى لنساء الأقليات وأن الكثير من دور الإيواء تحوي تسهيلات للنساء اللواتي لديهن أطفال وللنساء ذوات الإعاقة، وإضافة إلى استقبالها الأطفال حتى سن الرابعة عشرة. وتتزايد باطّراد ممارسة إنشاء محاكم متنقلة ومستوصفات متنقلة مخصصة تحديدا لمعالجة مسألة العنف ضد النساء والفتيات في حالات ما بعد النـزاع، نظرا لضعف المؤسسات الصحية والقضائية. 
	42 - ولم تذكر سوى ردود قلة من الدول على وجه التحديد إمكانية وصول الأطفال إلى دور الإيواء، وهو أمر بالغ الأهمية بالنسبة للكثير من النساء كي يشعرن بالثقة في الحصول على هذه الخدمات. وأبلغت فنلندا عن مبادرات محددة هدفها كفالة سلامة المسنين. وكانت إسبانيا الدولة الوحيدة التي أبلغت عن تقديم خدمات واتخاذ إجراءات خاصة بالمراهقات، إذ يمثل هؤلاء فئة هامة ذات احتياجات خاصة تتعلق بنمائهن قليلا ما تلبيها الخدمات المتاحة. ويشكل الحصول على المعلومات والتثقيف والخدمات في مجال الصحة الجنسية والإنجابية عنصراً حاسماً في تمكين جميع الأفراد، بمن فيهم المراهقون، من حماية صحتهم وممارسة حقوقهم الإنجابية.
	43 - ولا بد من بناء قدرات الاختصاصيين الذين يقدمون الخدمات وينفذون الإجراءات لصالح الضحايا/الناجيات بهدف كفالة استفادة جميع النساء والفتيات. وأشار جميع الدول تقريبا إلى بناء القدرات فيما يخص بعض مقدمي الخدمات أو جميعهم لتلبية احتياجات جميع النساء والفتيات. وأشار العديد من الدول إلى توفير كتيبات أو أدلة وتدريب المدّعين العامين والشرطة والقضاة، إضافة إلى الإبلاغ بالعديد من الأنشطة التدريبية الأخرى لاختصاصيين من قطاعات أخرى. وأشار العديد من الدول إلى توفير تدريب محدد لجميع الاختصاصيين، وخاصة فيما يتعلق بالعنف الأسري أو العائلي والعنف الجنسي. ولم يبلغ سوى بعض الدول الأعضاء تحديدا ببناء قدرات الاختصاصيين على الاستجابة بصورة وافية للنساء والفتيات اللاتي يعانين أشكالا متعددة من التمييز، باستثناء المكسيك، حيث أبلغت الدولة بعملها مع العاملين في مجال العدالة على تحسين فرص الوصول إلى القضاء لنساء الشعوب الأصلية.
	44 - وحثت الهيئات المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان أيضا الدول على توفير خدمات دعم للضحايا تكون موزعة جغرافياً ومزودة بموارد كافية، وعلى كفالة تمكين جميع النساء ضحايا العنف، بمن فيهن نساء المناطق الريفية والفئات الضعيفة، من الوصول الكامل إلى هذه الخدمات.
	تاسعا - تقييم فعالية الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات
	45 - من العناصر الهامة للخدمات والإجراءات المنسقة المتعددة القطاعات إمكانية تقييم فعاليتها من خلال الرصد المستمر والتقييم والبيانات، للتأكد من أنها تحقق أهدافها.
	الرصد والتقييم

	46 - يمثل الرصد عملية استعراض مستمرة للممارسات التي ينبغي أن تضطلع بها آلية التنسيق ذات الصلة. أما التقييم فيمثل تحليلا أعمق وذا صبغة رسمية لتأثير وفعالية استجابة المنظومة (تقييم كل من الفوائد المباشرة للضحايا/الناجيات والطريقة التي تتكامل بها الخدمات)، يُفضل أن تجريه هيئة مستقلة باستخدام منهجيات محددة وخلال فترات محددة من المدة المقررة للمبادرة. وعلى الرغم من أن الإجراءات المنسقة المتعددة القطاعات قد نُفذت في أشكال مختلفة، وإنْ كانت خاصة بالسياقات المحلية، لما يقرب من ثلاثة عقود، فإن التقييمات الشاملة لهذه الاستجابات لا تزال محدودة نسبيا. وحتى وإن أمكن بالحدس عند الإبلاغ إدراك مدى النجاح الذي تحرزه هذه الإجراءات من حيث الحد من الضرر الذي تتعرض له الضحايا/الناجيات، فإن إجراء تقييمات أكثر وفق منهجيات متسقة من شأنه أن يتيح فرصة أكبر لتحديد عناصر النجاح المشتركة في جميع الحالات، مما يساهم في إغناء المعارف المتعلقة بزيادة فعالية الإجراءات.
	47 - ولم تقدَّم سوى معلومات محدودة جدا في ما يتعلق بتقييم ورصد البرامج والسياسات الرامية إلى توجيه العمل في المستقبل وتعزيزه. وأفادت السويد عن إجراء تقييم لخطتها الوطنية، مستخدمة النتائج في العمل الجاري وفي إغناء المعارف والبحث. وأبلغت النمسا بإجراء تقييمين لقانون الحماية من العنف وتقييم آخر للأثر الذي أحدثته مراكز الحماية من العنف في حياة النساء والأطفال. ويقوم المرصد الوطني المعني بالعنف ضد المرأة في الأرجنتين برصد وجمع البيانات للاسترشاد بها في السياسات والاستراتيجيات الرامية إلى القضاء على العنف ومنع وقوعه.
	بيانات ومؤشرات الانتشار

	48 - إن تحديد المؤشرات المناسبة والبيانات التي ينبغي جمعها لدعم أي عملية فعالة للتقييم و/أو الرصد، علاوة على وضع المنهجيات الملائمة للتقييم، من العوامل البالغة الأهمية في عمليات التقييم. وبيانات الانتشار (النسبة المئوية التقديرية للنساء اللاتي يعانين من العنف) بالغة الأهمية لفهم نطاق مشكلة العنف الموجه ضد المرأة وعمق هذه المشكلة، بهدف الاسترشاد بهذا الفهم لدى وضع السياسات والاستراتيجيات وتقدير ما يرتبط بها من تكاليف، ولمعرفة مدى نجاح هذه الاستراتيجيات. وتَزايَد باطّراد عدد الدول التي تجمع بيانات الانتشار من خلال إجراء دراسات استقصائية محلية للأسر المعيشية، أو دراسات استقصائية خاصة أخرى، أو من خلال منظمة الصحة العالمية. وفي معظم الحالات، تقتصر الدراسات الاستقصائية المتعلقة بالانتشار على العنف الجنسي والبدني الذي يرتكبه الشركاء وغير الشركاء. ومنذ أن نُشرت في عام 2006 الدراسة المتعلقة بالعنف ضد الأطفال(14)، أنجزت بلدان مثل جمهورية تنـزانيا المتحدة وسوازيلند دراسات لانتشار العنف ضد الأطفال أيضاً، ركز بعضها بوجه خاص على العنف ضد الفتاة.
	49 - ولئن كان من غير المرجح أن تُجرى جميع الدراسات بنفس الطريقة في جميع الدول، فإن المؤشرات المتعلقة بالعنف ضد المرأة التي وضعها أصدقاء رئيس لجنة الإحصاءات (انظر E/CN.3/2009/13)، والمبادئ التوجيهية المرفقة بها الخاصة بإجراء هذه الدراسات الاستقصائية التي تقوم بتطويرها حاليا شعبة الإحصاءات في الأمم المتحدة (انظر E/CN.3/2011/5)، ستساعد في تعزيز الاتساق وقابلية البيانات للمقارنة. وسيكون للمبادئ التوجيهية أهمية في كفالة أن تُنجَز أي بحوث تُجرى على النساء اللاتي تعرضن للإيذاء، أو المعرضات لخطر الإيذاء، بحيث تتماشى مع الاعتبارات الأخلاقية ذات الصلة، من قبيل احترام الخصوصية والسرية أو ضمان سلامة المشاركات(). 
	50 - وأفادت بعض الدول الأعضاء أنها تقوم بجمع بيانات الانتشار (إيطاليا وجمهورية كوريا ومالطة والمكسيك وموريشيوس) ولكن المؤشرات التي جمعت البيانات في ضوئها ليست واضحة. وأشار الأردن إلى نظامه الوطني للإحصاءات والمؤشرات الجنسانية من دون الإشارة إلى بيانات أو مؤشرات بشأن العنف ضد المرأة والفتاة. وتجري السويد دراسة استقصائية سنوية عن الإيذاء يشمل جزء منها العنف الأسري وعنف الشريك الحميم والعنف المتصل بالشرف.
	فرادى الحوادث وإجراءات المنظومة

	51 - من المهم قياس ما تحدثه الخدمات والإجراءات من أثر في حياة النساء والفتيات وسلامتهن من خلال النظر إلى الإجراءات التي تتخذها المنظومة في كل حادثة على حدة. ويتطلب هذا الأمر جمع البيانات الكمية والنوعية على السواء. ويمكن استخلاص بعض البيانات ذات الصلة من دراسات انتشار العنف في العديد من البلدان التي منها من يسجل سلوكيات النساء في ”طلب المساعدة“. ويقوم هذا العمل في جزء كبير منه على الحصول على البيانات الإدارية من الشرطة والمنظومة القضائية وجميع الدوائر الأخرى المتعددة القطاعات التي تقوم بإجراءات لصالح النساء والفتيات. 
	52 - ويمكن الحصول على البيانات النوعية من الناجيات اللائي ينبغي أن يشكلن جزءا هاما من أي تقييم للفعالية. كما ينبغي إيلاء الاعتبار لآرائهن في عملية وضع السياسات(40). وفي الحالات الإنسانية، يسمح نظام إدارة المعلومات() المتعلقة بالعنف الجنساني، وهو نظام مشترك بين الوكالات تديره لجنة الإنقاذ الدولية وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) ومنظمة الصحة العالمية، بجمع وإدارة وتبادل ما يتعلق بالعنف ضد النساء والفتيات من بيانات يُسترشد بها لتحسين التدخل الإنساني للتصدي لهذا العنف.
	53 - وباستثناء الأرجنتين، أفادت دول قليلة أنها تقوم بصورة ممنهجة بجمع البيانات (سري لانكا٬ وفنلندا٬ والنمسا) عن طريق مصادر متعددة. فقد أفادت سري لانكا بأن البيانات تستخدم لوضع تدابير الوقاية و/أو الحماية أو في قياس فعالية الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات. وأقر السودان بوجود نقص في البيانات وتحليلها باعتبار ذلك قصورا في الإجراءات التي يتخذها للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات. ولم تبلغ أية دولة عن وضع مؤشرات محددة لتقييم فعالية المنظومة.
	54 - وكما هو الحال بالنسبة للبيانات الخاصة بانتشار العنف، ثمة فائدة ترجى من تحقيق قدر من الاتساق فيما يجري قياسه وجمعه على الصعيد الوطني لدعم تبادل المعلومات بشأن الممارسات الفعالة. ولم يتم إنجاز الكثير من العمل في وضع مؤشرات لقياس فعالية تدخلات المنظومة فيما يتعلق بالحماية أو منع تكرار الإيذاء، مع أن المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه اقترحت هذه المؤشرات في عام 2008 (انظر A/HRC/7/6). وقد لا يكون من الممكن وضع مجموعة شاملة من المؤشرات لقياس أثر الإجراءات والخدمات المنسقة المتعددة القطاعات، ولكن قد يكون من الممكن التوصل إلى توافق في الآراء بشأن مؤشرات عامة من قبيل تلك التي اقترحتها المقررة الخاصة، ومنها مؤشرات ارتفاع مستويات الإبلاغ وتناقص الملاك الوظيفي في المنظومة، ولا سيما منظومة العدالة الجنائية، وما إذا كانت الخدمات المقدمة تتكامل بفعالية أم لا.
	عاشرا - التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة 
	55 - قامت فرقة العمل السابقة المعنية بالعنف ضد المرأة التابعة للشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين (المعروفة حاليا باللجنة الدائمة المعنية بالعنف ضد المرأة) بتعزيز تبادل المعلومات والتنسيق والتعاون في الوقت المناسب بين كيانات الأمم المتحدة من خلال مبادرة تسعى للحصول على النتائج والدروس المستفادة من عملية وضع البرامج بصورة مشتركة في 10 بلدان(). ولا تزال المساعدة في وضع البرامج الفردية والمشتركة المقدمة من عدد من كيانات الأمم المتحدة تدعم تطوير الخدمات والإجراءات الشاملة المتعددة القطاعات، من قبيل تطوير نهج ”توحيد الأداء“ في رواندا(42). وتقوم الأمم المتحدة بتنسيق المسائل المتصلة بالعنف الجنسي المرتبط بالنزاعات من خلال مبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات النزاع، وتقوم بتنسيق المسائل المتصلة بجميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات في حالات الطوارئ عن طريق المجموعة المسؤولة عن العنف الجنساني في إطار المجموعة العالمية للحماية. 
	56 - وتواصل حملة الأمين العام ”متحدون لإنهاء العنف ضد المرأة“ تنسيق التعاون المشترك بين الوكالات بشأن العديد من جوانب التصدي للعنف ضد المرأة، بوسائل من بينها الدعوة إلى إدخال تعديلات في القوانين والسياسات، واستحداث خدمات وإجراءات متعددة القطاعات وتنفيذها، ووضع نظم بيانات متسقة ومتكاملة للاسترشاد بها في وضع السياسات واتخاذ الإجراءات. ويواصل صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة دعم النهوض بخدمات وإجراءات شاملة ومتعددة القطاعات من خلال تقديم التمويل إلى العديد من البلدان لتطوير هذه الخدمات وضمان وصول جميع النساء إليها. ومن سمات طلب تقديم المقترحات لعام 2012 الذي أصدره الصندوق الاستئماني تركيزه على تنفيذ القوانين والسياسات وخطط العمل الوطنية والمحلية بهدف التصدي للعنف ضد المرأة والعنف ضد المراهقات والشابات. ويعطي برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز الأولوية للقضاء على العنف ضد المرأة في استراتيجيته للفترة 2011-2015.
	حادي عشر - الاستنتاجات والتوصيات 
	57 - تستند هذه الاستنتاجات والتوصيات إلى توافق الآراء الذي حصل في منتدى أصحاب المصلحة بهيئة الأمم المتحدة للمرأة بشأن منع العنف ضد المرأة والقضاء عليه، المعقود في نيويورك في يومي 13 و 14 كانون الأول/ديسمبر 2012، والذي أكد فيه وزراء من الدول الأعضاء، والممثلون الدائمون لدى الأمم المتحدة، ومنظمات المجتمع المدني، وقادة منظومة الأمم المتحدة الالتزام بتعزيز إجراءات التصدي للعنف ضد النساء والفتيات ومنعه، من الناحية المعيارية، وبإنفاذ هذه الإجراءات وإعمالها بما يلزم من السرعة والفعالية. فقد أُقيمت أسس متينة لاستحداث الخدمات والإجراءات الفعالة للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات. ومن المفهوم الآن أن إجراءات التصدي للعنف ضد النساء والفتيات يجب أن توضع في إطار حقوق الإنسان، وخصوصا اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة (على النحو الذي أوصت به اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في توصيتها العامة رقم 19)، وإعلان القضاء على العنف ضد المرأة، ومنهاج عمل بيجين. ويجب أن تراعي هذه الإجراءات اختلال موازين القوى وانعدام المساواة الجنسانية بين الجناة والضحايا/الناجيات، وأن تضمن مساءلة الجناة. وينبغي التكليف بهذه الخدمات والإجراءات من خلال أطر قانونية وسياساتية شاملة. وينبغي أن تكون متعددة القطاعات ومنسقة كي تتمكن من التصدي لما ينجم عن العنف من آثار متعددة الأبعاد. وينبغي أن تتوفر لجميع النساء ولمن معهن من أطفالهن، وللفتيات اللاتي يتعرضن للعنف، سبل الاستفادة من هذه الخدمات والإجراءات، بما في ذلك المساواة في إمكانية اللجوء إلى القضاء. وينبغي للخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات أن تأخذ في الاعتبار أيضاً احتياجات فئات معينة من النساء والفتيات، ولا سيما أولئك اللائي يواجهن أشكالا متعددة من التمييز، وينبغي لها أن تحفظ أسرار جميع الضحايا/الناجيات وتحترم خصوصيتهن. 
	58 - ورغم إحراز بعض التقدم في هذا المجال، جاء التنفيذ بطيئا ولم يسر على وتيرة واحدة في جميع البلدان، بما في ذلك عدم الاتساق في نوعية الخدمات المقدمة. وحتى في البلدان المرتفعة الدخل، فإن توافر الخدمات والدعم والقدرة على تحمل تكاليفهما غير كافيين و/أو غير ملائمين، ولا سيما فيما يتعلق بالخدمات التي تكفل تعافي النساء من الصدمات على المدى الطويل وإعادة إدماجهن في المجتمع. 
	59 - فيما يتعلق بالمجالات التالية، قد ترغب لجنة وضع المرأة، في دورتها السابعة والخمسين، في دعوة الحكومات والجهات المعنية الأخرى إلى ما يلي: 
	الإطار القانوني والسياساتي العالمي

	(أ) العمل على تحقيق عالمية التصديق على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وسحب جميع التحفظات على الاتفاقية، والتصديق على البروتوكول الاختياري الملحق بها أو الانضمام إليه؛
	(ب) مواصلة تعزيز القواعد والمعايير على الصعيد العالمي والإقليمي والوطني، والنظر في وضع خطة للتنفيذ على الصعيد العالمي؛
	(ج) تعزيز آليات المساءلة، بوسائل من بينها تغطية العنف ضد المرأة في تقارير شاملة تقدم إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة؛
	(د) مراعاة الصلات القائمة بين المساواة بين الجنسين، وتمكين المرأة، والعنف ضد النساء والفتيات في أطر التنمية في المستقبل؛ 
	القوانين والسياسات والتنسيق والموارد 

	(هـ) كفالة أن تعكس التشريعات والسياسات الوطنية المتعلقة بالعنف ضد المرأة المعايير الدولية لحقوق الإنسان؛ 
	(و) وضع سياسات وخطط عمل وطنية شاملة تحدد بوضوح المعايير المرجعية للإنجاز التدريجي للإجراءات والخدمات الشاملة المتعددة القطاعات لمكافحة العنف ضد النساء والفتيات، وتشمل وضع خطوط أساس من أجل قياس هذا الإنجاز؛ 
	(ز) الاضطلاع بعمليات تقدير التكاليف لتحديد ما يكفي من الاعتمادات في الميزانية لتوفير الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات، وتضمين القوانين والسياسات أحكاما تقضي بتوفير الموارد الكافية باستمرار؛
	(ح) تضمين القوانين والسياسات أحكاما تأذن بتنفيذ الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات؛
	(ط) تضمين القوانين والسياسات أحكاما تتعلق بوضع آليات التنسيق اللازمة؛
	تقديم الخدمات واتخاذ الإجراءات المتعددة القطاعات 

	(ي) تحديد وتوفير نطاق كامل من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات اللازمة للتصدي لجميع أشكال العنف ضد جميع النساء والفتيات، بما في ذلك الإجراءات التي تتخذها الشرطة والقضاء، وتوفير الملاجئ والمساعدة القانونية وخدمات الرعاية الصحية (بما في ذلك تلك المتعلقة بالصحة الجنسية والإنجابية) وتقديم المشورة والدعم النفسيين والاجتماعيين، وخدمات الخط الهاتفي المفتوح على مدار الساعة، والخدمات الخاصة بالأطفال المرافقين للأمهات في الملاجئ، والمساعدة الطويلة الأمد في المجال الاقتصادي وفي مجال التوظيف، والدعم الهادف إلى إعادة الإدماج الاجتماعي؛
	(ك) ضمان تمتع النساء والفتيات بحقوق الإنسان، بما في ذلك حقوقهن الإنجابية؛
	(ل) ضمان توافر الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات في حالات النزاع وما بعد النزاع والحالات الانتقالية والحالات الإنسانية الأخرى والتنسيق بين كافة الأطراف الفاعلة، بما في ذلك وكالات الإغاثة الإنسانية وحفظة السلام؛ 
	(م) استحداث خدمات وإجراءات متعددة القطاعات من خلال آليات الإحالة الشاملة؛
	(ن) وضع وتنفيذ مبادئ توجيهية لتبادل المعلومات تستند إلى مبادئ أخلاقية؛ 
	(س) العمل بصورة مستمرة على إدراج الدعم الطويل الأمد المقدم للنساء ومن يرافقهن من أطفالهن، إضافة إلى الفتيات اللائي يتعرضن للعنف، لضمان تعافيهن من الصدمة وإعادة إدماجهن في المجتمع بوسائل من قبيل توفير فرص الحصول على المساكن الدائمة وفرص العمل للحيلولة دون تكرار إيذائهن مرات أخرى؛ 
	(ع) تعزيز التنسيق والمساءلة في منظومة الأمم المتحدة لدعم الدول في استحداث خدمات وإجراءات متعددة القطاعات تتسم بالفعالية؛ 
	ضمان جودة الخدمات والإجراءات 

	(ف) العمل على وضع مجموعة من المعايير العالمية للخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات لضمان النوعية اللازمة من الخدمات والإجراءات، بدءا بتلك المطلوبة في المرحلة التي تعقب حدوث العنف مباشرة، ثم تعميم هذه المعايير تدريجياً لتشمل الخدمات والإجراءات اللازمة للتعافي الطويل الأمد من الصدمات؛ 
	الاستفادة من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات 

	(ص) تعزيز الوسائل اللازمة للتعريف بالمتاح من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات وتوعية الناجيات بحقهن القانوني في الحصول على هذه الخدمات؛
	(ق) مواصلة تطوير وتوسيع قدرة جميع الأخصائيين العاملين في مجال الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات لضمان تعاملهم على النحو المناسب مع جميع النساء والفتيات ممن يتلقين الخدمات؛
	(ر) إجراء عمليات مسح لتحديد الثغرات في تنفيذ الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات؛
	(ش) توفير المجموعة الكاملة من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات للمرأة الريفية، إما من خلال التثبيت الدائم للخدمات أو من خلال خدمات التوعية المتنقلة؛
	(ت) استحداث وتنفيذ خدمات وإجراءات متعددة القطاعات تراعي الاعتبارات الثقافية ويتيسر الحصول عليها لفئات معينة من النساء، بمن فيهن نساء الشعوب الأصلية والنساء المهاجرات؛
	(ث) ضمان يسر الاستفادة من الخدمات والإجراءات للنساء والفتيات ذوات الاحتياجات الخاصة، من قبيل النساء والفتيات ذوات الإعاقة والنساء والفتيات الحاملات لفيروس نقص المناعة البشرية؛
	(خ) توفير الخدمات والإجراءات التي تأخذ في الحسبان احتياجات الشابات والمراهقات والأطفال الذين يرافقون أمهاتهم أو مقدمات الرعاية من الإناث وقت الاستفادة من الخدمات والإجراءات؛
	تقييم الفعالية

	(ذ) رصد عملية تنفيذ الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات وتقييمها بصورة مستقلة لكفالة فعاليتها في الوفاء باحتياجات النساء والفتيات من السلامة والتعافي من الصدمات وإعادة الاندماج؛
	(ض) جمع البيانات المصنفة حسب العمر ونوع الجنس والإعاقة والعوامل الأخرى ذات الصلة للمساعدة في تصميم الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات، وكذلك في عمليتي الرصد والتقييم؛ 
	(أأ) جمع البيانات بشأن مدى استفادة النساء والفتيات اللائي يعانين أشكالا متعددة ومتشابكة من العنف من الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات؛ 
	(ب ب) إدراج مؤشرات انتشار العنف ضد النساء والفتيات التي أقرتها اللجنة الإحصائية في أدوات الاستقصاء الوطنية وضمان إجراء هذه الدراسات الاستقصائية بصورة منتظمة؛
	(ج ج) الاستفادة من عمل المقررة الخاصة المعنية بالعنف ضد المرأة وأسبابه وعواقبه في وضع مؤشرات متسقة لتقييم فعالية تنسيق الخدمات والإجراءات المتعددة القطاعات.

